
Nadezjda Ptushkina

 Medan hon dog

Vaudeville i tre delar

Rollista

SOFJA IVANOVNA – en mycket gammal dam 

TATJANA – hennes dotter 

IGOR – deras nya bekant 

DINA – "dotter" till Tatjana och Igor

Del ett

En ettrumslägenhet där två kvinnor åldras. Allt är gammaldags och ombonat. 

Stadigt så, år efter år. En garderob, en skänk, bokhyllor fyllda med 

prenumerationsvolymer, gardiner med rosetter, en bordsduk med tofsar på det 

runda bordet. Tunga stolar, skrymmande fåtöljer, en lampskärm. Allt detta 

framträder nu i halvmörkret och ser betydelsefullt, poetiskt och sorgset ut. 

Rummet är upplyst av tre ljus.

Man ser tydligt bara den gamla kvinnan (SOFJA) med en pläd över knäna och 

en yngre kvinna, på en låg pall vid den gamlas fötter, med en bok i knäet 

(TANJA).



TANJA (läser högt): "... De gick arm i arm in i matsalen och satte sig bredvid 

varandra. En sådan middag hade aldrig skådats sedan världens begynnelse. Där

var en åldrad banktjänsteman, en vän till Tim Linkinwater, och Tim 

Linkinwaters syster var så uppmärksam mot mrs La Creevy, och Tim 

Linkinwater själv var så glad, och lilla mrs La Creevy så rolig, att de alldeles 

själva skulle ha kunnat utgöra ett högst angenämt sällskap."

SOFJA suckar djupt.

TANJA (lyfter blicken från boken och ser på sin mor): Mamma, har du ont?

SOFJA: Nej, Tanechka, oroa dig inte.

TANJA (väntar en stund, fortsätter): "Därpå var miss Nickleby, så majestätisk 

och självbelåten. Madeline och Kate, så rosiga och förtjusande. Nicholas och 

Frank, så hängivna och stolta, och alla fyra var så outsägligt lyckliga. Där var 

Newman, så stillsam och samtidigt utom sig av glädje, och där var 

tvillingbröderna, så hänförda och utbytte sådana blickar att den gamle tjänaren

stod som fastfrusen bakom sin herres stol och, när han lät blicken svepa över 

bordet, kände tårarna skymma hans syn."

SOFJA suckar åter sorgset och djupt.

TANJA: Ska jag läsa vidare?

SOFJA: Det är en mycket svår fråga.

TANJA: Är du trött på att lyssna?

SOFJA (suckar): Jag måste, jag måste tala med dig, Tanechka, jag måste.

TANJA (stänger boken): Sidan 162 (ställer boken i hyllan). Ska vi äta kvällsmat?



SOFJA: Säg mig sanningen, Tanja, bara sanningen.

TANJA: Ja, mamma?

SOFJA: Kommer det att bli lättare för dig när jag dör?

TANJA (sätter sig på knä framför fåtöljen och trycker sin kind mot moderns 

händer): Jag älskar dig så mycket, mamma!

SOFJA: Många av oss gamla tröstar sig, när vi lämnar denna värld, med hoppet 

att vår bortgång ska lätta livet för våra nära. Den trösten har inte jag. När jag 

dör, kommer ditt liv, fruktar jag, att bli ännu sorgligare.

TANJA: Känner du dig sämre?

SOFJA: Min flicka, bli bara inte rädd och få inte panik. Jag vet – jag kommer att 

dö i dag eller i morgon. Längtan, längtan trycker mitt hjärta.

TANJA: Du inbillar dig. Jag ska hämta en doktor.

SOFJA: Det är dags, dags... Jag är inte rädd för döden. Det är för din skull jag 

längtar, Tanechka. Jag lämnar dig ensam, utan man, utan barn, utan någon 

nära. Du är den bästa av döttrar. Var finns rättvisan? Varför måste du gå din 

väg i ensamhet? Varför? Varför?!

TANJA: Mamma, det finns gott om gamla ungmör i världen!

SOFJA: Säg inte det ordet! Du är söt! Du har en figur, högre utbildning! Du är 

anständig, huslig, intelligent och utan onda vanor...

TANJA: Den klassiska porträttet av en gammal ungmö! Ska du ha Herculesgröt 

eller risgrynsgröt?



SOFJA: Tanechka! Jag talar allvar.

TANJA: Jag talar också allvar. Kesella eller ostkakor?

SOFJA: Jag har aldrig frågat dig förut.

TANJA: Det var länge sedan vi åt omelett! Och det var synd!

SOFJA: Det går inte att gissa något om dig!

TANJA (lockande): Vad sägs om omelett? Lätt stekt, med riven ost och selleri?

SOFJA: Får jag fråga, innan jag dör? Det är mycket, mycket viktigt för mig.

TANJA: Självklart, mamma! Fråga vad du vill! Men svara först – ska du ha te 

eller kaffedryck?

SOFJA: Har du någonsin varit kär?

TANJA: Javisst! Jag är fruktansvärt lättförälskad! Det var fyrtio–femtio år sedan 

(flyttar fram fåtöljen till bordet). Den här morots- och äppelsalladen måste du 

äta. Jag skulle vilja slippa laxermedel i dag.

SOFJA: Har du haft... förbindelser?

TANJA: Förbindelser? Vad menar du?

SOFJA: Tja, låt oss säga... bli bara inte arg... låt oss säga, med män?

TANJA: Jag är rädd att jag haft det. Just med män. Oroa dig inte, mamma! Det 

är allt i det förflutna!

SOFJA: Har du ett förflutet? Och mycket?

TANJA: Mycket av vad?



SOFJA: Tja, de där... förbindelserna?

TANJA: Jag tror... två... Ska det vara mer gräddfil?

SOFJA: Två?! Under vilken tidsperiod då?

TANJA: Oroa dig inte, mamma! Två är under hela livet.

SOFJA: Två?! Vilken fasa! Bara två!

TANJA (med värdighet): Jag har inte jagat kvantitet.

SOFJA: Bara två... Och det var länge sedan?

TANJA (skrattar): Det var ett tag sedan.

SOFJA: Varför ville du inte gifta dig med de här två?

TANJA: Det var de som inte ville!

SOFJA: Idioter! Och vad blev det av dem?

TANJA: Båda är gifta, såvitt jag vet.

SOFJA: Och du håller kontakten med dem?

TANJA: Inte sedan de gifte sig.

SOFJA: Det var kortsynt, Tanja! De kunde ha skilt sig, blivit änklingar. Jag är 

säker på att de minns dig. Och ångrar sina misstag bittert.

TANJA: Det tror jag inte. Smakar det gott?

SOFJA: Har du försökt efterfråga dem?

TANJA: Aldrig. Mamma, du äter mycket dåligt i dag.



SOFJA: Om du hade varit gift, skulle jag ha dött lycklig. Jag har skulden. Du 

förblir ensam på grund av min egoism!

TANJA: Du överdriver, mamma! Ta en sked till!

SOFJA: Det är tungt att dö med en sådan sten på hjärtat.

TANJA: Jag ska ändå hämta en doktor!

SOFJA: En doktor kan inte trösta mig. Bara en enda sak skulle kunna försona 

mig med tanken på att skiljas från dig – om du vore gift.

Höga bankningar på dörren.

SOFJA: Det bankar! Så underligt!

TANJA: Inget underligt! Det är väl grannfrun.

SOFJA: Underligt att de bankar och inte ringer.

TANJA: Elen är avstängd, mamma (tar ett ljus och går för att öppna).

SOFJA: Det är ändå underligt. Fråga vem det är!

TANJA (vid dörren): Vem där?

IGOR (på andra sidan dörren, lekfullt): Ku-ku! Tanjusjkin! Ku-ku!

TANJA (öppnar dörren, ironiskt): Ku-ku!

IGOR (sträcker plötsligt fram rosor och champagne): Hej! (förstår att han 

missuppfattat och blir ställd). ...stig, mamma! Var snäll och ropa på Tatjana!

TANJA: Jag är Tatjana.

SOFJA (inifrån rummet): Tanechka, vem är det?



TANJA: Strax, strax, mamma!

IGOR: Menar ni att ni är Tatjana?

TANJA: Vad är det för fel på er?

IGOR: Är ni den enda Tatjana här?

TANJA: Den enda.

IGOR: Låt oss kolla! Fjärde Busstationen, tretton, hus 3, lägenhet 31.

TANJA: 3-B.

IGOR: Va?

TANJA: Hus. Tre-B.

IGOR: Finns det ett 3-A?

TANJA: Naturligtvis. Och 3-V, och 3-G, och 3-D...

IGOR: Ska jag behöva springa igenom hela alfabetet nu? Och bestiga femte 

våningen varje gång? Det finns ju inga hissar i era ruckel!

TANJA: Nå, ursäkta då!

IGOR: Okej, mamma! Ingen fara! Tack för konsultationen! Tillåt mig! (Tar 

tillbaka rosorna och champagnen). Påbörjar nedstigningen till fots! Vilket 

mörker och vilken stank det är här egentligen! Hur har ni inte dött ut 

allesammans?

TANJA: Ta ljuset! (Går efter honom).



IGOR: Tack, mamma! Jag har en tändare (knäpper). Fan! Räcker bara till 

uppgången. Död!

TANJA: Håll i ljuset! Och var försiktig! Här kan det ibland vara halt.

IGOR: Ska jag vandra omkring på gatan med ett ljus, som en religiös 

procession!

TANJA: Det är mörkt. Elen är avstängd. Jag är rädd att inte ens lyktorna lyser 

särskilt starkt.

IGOR: Ni har övertalat mig, mamma! Tack! Hej då!

TANJA: Ta hand om er! (vänder sig för att gå tillbaka in i lägenheten, halkar och

faller). Aj, aj...

IGOR: Vad hände, mamma?

TANJA (genom tårar): Inget. Strunta i det!

IGOR: Behöver ni hjälp?

TANJA: Nej, nej... (reser sig med svårighet, snyftar). Aj...

IGOR (kommer tillbaka): Vad är det med er?

TANJA: Jag halkade. Grannens barn tuggar alltid bananer och kastar skalen på 

golvet.

IGOR: Ni bröt inget? I er ålder är det allvarligt.

TANJA (irriterat): Jag behöver inte er hjälp! Gå!

IGOR: Som ni vill! Slog ni er hårt? Låt mig följa er hem, eller något.



TANJA: Det är redan över! (brister i gråt).

IGOR: Varför gråter ni då?

TANJA: För att jag vill! Ursäkta! Strunta i det. Min mamma håller på att dö just 

nu.

IGOR (tyst en stund): Beklagar. Men där är jag maktlös. Där hjälper inte pengar.

Fast... Ta! (räcker fram pengar).

TANJA: Är ni från vettet?

IGOR: Av rent hjärta, om än materiellt. Vi har alla haft mödrar någon gång!

TANJA: Jag har inte tiggt om allmosor från er!

IGOR: Jag kom på det själv! För mig är den summan – piss! Ta, oroa er inte!

TANJA: Hur vågar ni förödmjuka mig så där, i förbigående?

SOFJA (ropar inifrån rummet): Tanechka! Har det hänt något? Jag blir orolig!

TANJA (ropar): Jag kommer, jag kommer, mamma!

IGOR: Jag ville hjälpa till. Och ni börjar attackera mig utan anledning! Hej!

TANJA: Ursäkta!

IGOR: Ångrade ni er? Så mycket bättre! När man får något ska man alltid ta 

emot det. Det är min åsikt.

TANJA: Åh, inga pengar! Det är bättre om ni ändå följer mig!

IGOR: Visst. Ta mig i handen.

TANJA: Ge mig rosorna och champagnen så länge. Och ljuset kan ni ha.



IGOR följer TANJA in i lägenheten.

Försiktigt med mattan. Slå er inte, det är dörren till rummet här.

Och så, arm i arm, uppenbarar sig TANJA och IGOR inför SOFJA. TANJA har 

rosor och champagne. IGOR med ljuset.

SOFJA: Goddag!

IGOR (synnerligen sorgset): Goddag!

TANJA: Mamma, låt mig presentera, det här är... det här är...

IGOR (fattar äntligen): Igor. Trevligt att träffas.

TANJA: Och det här, det här, det här...

SOFJA: Har du glömt alla namn i dag, Tanechka?

TANJA: Sofja Ivanovna. Min mamma.

IGOR: Är det hon som...

TANJA: Ja, ja, det är just henne jag har berättat så mycket om för er.

SOFJA (till IGOR): Har ni och Tanja känt varandra länge?

IGOR (tittar på klockan): Ja, det måste vara trettio–fyrtio...

TANJA (avbryter): Fyrtio! Exakt fyrtio! År! Tiden går så fort, eller hur, Igor?

IGOR: Förbluffande fort, skulle jag säga.

SOFJA: Mycket, mycket trevligt! Sätt er ner, Igor! Får jag kalla er det? Fast ni 

inte är ung, så är jag mycket äldre än ni. Varför varnade du mig inte, Tanechka, 

att vi hade en gäst till kvällen? Och så väluppfostrat – med blommor, 



champagne! Ordna något att äta omgående! Man kan väl inte äta Herculesgröt

till champagne! Ge mig rosorna, är du snäll! Vilken doft! Jag känner mig ung 

och lycklig! Det var länge sedan vi hade rosor i det här huset! Tanechka, ta 

Igors ytterrock! Och gå ut i köket! Jag och Igor ska samtala här.

TANJA (till IGOR): Er rock, tack.

IGOR: Jag måste faktiskt gå nu! (tittar på rosorna och champagnen, bestämmer

sig för att lämna rosorna men tar champagnen).

SOFJA: Öppna champagnen! En sådan intelligent människa! Kommer med 

rosor, champagne, sätter sig ner en minut och sticker genast. Det är nästan 

gammaldags. Nej, jag släpper inte er. Var god ta av er ytterrocken först!

IGOR tar av sig rocken och ger den till TANJA.

SOFJA: Jag förstår inte – varför står du bara där, Tanechka? Gå och förbered 

åtminstone något! Så får jag och Igor prata en stund!

TANJA (till IGOR): Var inte rädd! Jag kommer snart tillbaka! (går ut ur rummet).

SOFJA (till IGOR): Tanechka har berättat mycket om er för mig.

IGOR: Berättat om mig?

SOFJA: Självklart. Och hon har ju ingen annan att berätta om.

IGOR: Ni förväxlar mig med någon!

SOFJA: Mina ben är värdelösa, det stämmer. Men huvudet, det ser ni ju, lov 

och pris, är i fullständig ordning!



IGOR: Ursäkta, jag menade inte att förolämpa. Och vad skulle Tanja kunna 

berätta om mig?

SOFJA: Bli inte förvånad, men bara gott. Ni anar inte hur varmt Tanja känner 

för er!

IGOR: Det anade jag verkligen inte.

SOFJA: Jag har redan märkt att ni är lite osäker. I onödan! Ja, ni har gjort 

misstag! Men det ligger i det förflutna! Allt är inte förlorat! Och var inte ledsen 

för er ålder! För er är lyckan fortfarande mycket, mycket möjlig!

IGOR: Vilken lycka?

SOFJA: Familjelycka, förstås. Någon annan finns inte i världen.

IGOR: Jag föredrar den personliga.

TANJA (kommer in): Igor skämtar alltid. Han har skämtat i fyrtio år. Här är 

apelsiner, allt annat här är vegetariskt! (till IGOR). Vad ska ni ha? 

Vitaminsallad? Herculesgröt? Kesella?

IGOR: Tack. Jag tar en apelsin.

SOFJA: En man får absolut inte leva på apelsiner! Vad blyg ni är! Ja rent av 

rörande! Tanechka, lägg upp mycket gröt åt Igor!

TANJA (till IGOR): Ska vi öppna champagnen eller vad?

IGOR (reser sig): Ni får klara er utan mig. Trevligt att träffas! (lämnar rummet 

snabbt).

TANJA (tar ljuset och springer efter honom): Vänta!



IGOR (redan i hallen): Var kan man köpa blommor och champagne i det här 

hålet?

TANJA: Jag ska ge er pengarna nu!

IGOR: Jag vill inte ha pengar!

TANJA: Då får ni sitta kvar en kvart till! Jag ber er! För mammas skull! Hon 

håller ju på att dö!

IGOR: Jag är varken läkare eller präst!

TANJA: Jag ska förklara allt. En kvart!

IGOR: Okej. Men jag måste ringa ett samtal.

TANJA: Varsågod, det är ingen som helst problem. Här är telefonen. (drar sig 

diskret tillbaka in i rummet, lämnar ljuset åt IGOR).

IGOR slår ett nummer.

I rummet.

SOFJA (till TANJA konspiratoriskt): Är han en av de där två?

TANJA (gåtfullt): Nästan...

SOFJA: Och vilken av de två?

TANJA: Senare, mamma! (Går ut till IGOR). Är det obekvämt här? Låt mig lysa! 

(tar ljuset och håller upp det högt).

IGOR (har fått kontakt): Tanjuntschik! Älskling! Jag blir försenad! Raring, jag 

kommer om en halvtimme. Jag? På ett möte! Ja, helt plötsligt, jag är inte glad 



över det! Var inte arg, min lilla Mus! Nej, min lilla Fågel, det är inte länge! 

Pussar dig passionerat! Min taggiga Igelkott! Ku-ku! (lägger på luren).

TANJA: Ni kunde ha frågat fågeln i vilket hus den har sitt bo.

Telefonen ringer.

TANJA (i luren): Hallå? Nej, en lägenhet. Vem bor här? Jag bor här! Och vem vill

ni tala med? Vad? Vad? (lägger på luren, till IGOR). De övergick till svordomar. 

Det var antagligen till er. Det var antagligen er hybrid.

IGOR: Vem? Fan också! Hon har telefon med nummerpresentatör! Vad sa hon?

TANJA: Hon sa att om jag än är blondin, så är jag färgad. Att hon skiter 

fullständigt i mina ben, även om de växer ur huvudet. Och att mitt sexiga 

utseende är fullständigt... låt oss säga, detsamma.

IGOR: Det var väl tur att hon inte skällde ut er!

TANJA: Inte det? Tror ni det? Ni misstar er.

IGOR: Skällde hon ut er?

TANJA: Naturligtvis!

IGOR: Och hur då?

TANJA: Som vanligt!

Paus.

IGOR: Inte sant?

TANJA: Tyvärr.



IGOR: Förlåt!

TANJA: Och vad har ni med det att göra?

IGOR: Hon har temperament. Hon är bara tjugo år!

TANJA: Tjugo?! Och vad talar ni med henne om?

IGOR: Vi talar praktiskt taget inte alls!

TANJA: Tjugo! Och hon blev svartsjuk på mig!

IGOR: Hon? På er?! Det inbillar ni er!

TANJA: Vet ni, det var trevligare att samtala med henne än med er!

IGOR: Hon har ju aldrig sett er!

Telefonen ringer.

IGOR (till TANJA): Var snäll och svara inte! Det är till mig!

TANJA: Ibland ringer de hit till mig också! (tar luren). Jaså, Älskling! Jag lyssnar. 

Ja, Mus, jag ska hämta honom. Jag ger redan luren till honom, Raring. Hej så 

länge, Igelkott! (räcker luren till IGOR).

IGOR (i luren): Tan... Tan... Vem är en kvinnotjusare? Vem har ben? Hon har 

inga ben alls!!!

TANJA: Det är inte sant! Visst har hon ben! Fullt hyggliga ben!

IGOR: Vem är blondin? Hon är minst sextio! Det svär jag!

TANJA: Och ni svär i onödan. Jag är femtio...nio.



IGOR: Men Tan... (Uppenbarligen har den andra lagt på luren). Nå, just det (till 

TANJA). Vad har ni ställt till med?! Har ni någon aning om hur länge jag har 

uppvaktat henne?! Två veckor! Minst! Nu räcker det! (tar rocken).

TANJA: Gå inte! Vad ska jag säga till mamma?

IGOR: Inte ens av människokärlek kan jag flytta in hos er!

Telefonen ringer.

IGOR: Det är säkert till mig!

TANJA: Ta inte luren i mitt hus! Det komprometterar mig!

IGOR: Vadå komprometterar?

TANJA: Det skulle ni inte förstå! (I luren). Ja, det är jag, den benlösa och 

sextioåriga. Ja, jag vill stjäla Igor från er.

IGOR: Vad pratar ni om? Ge mig luren!

TANJA: Det är jag det ringer till! Mig! Håll ljuset bättre! (stoppar ljuset i handen

på IGOR). Har ni en sådan åsikt om Igor? Jag har en annan! Han är god och 

generös! Han är ädel och har goda manér! Och han är vacker över huvud 

taget!!! Vem är jag? Tack! Och vad är jag mer? Nej, det var i mesta laget, det 

smickrar ni mig med! Hur ser jag ut? Tack. Jag börjar tro på mig själv! Jaså, 

ändå?! Tack vare er, Raring, slutar jag känna min ålder! Ska jag ge luren till 

Igor? Behövs inte?! Jaså, ni ringer just till mig?! Jag är rörd! Ring oftare! Okej, 

det ska jag med nöje framföra till Igor! Goddag! Det var intressant att tala med 

er! (lägger på luren, till IGOR). Ni skulle få veta att ni inte behöver oroa er. 

Musen har någon att tillbringa kvällen med.



IGOR: Det är rentav farligt att dröja sig kvar hos er! (stoppar tillbaka ljuset). 

Håll! (slår ett nummer). Fan! Ingen svarar! Vad tar ni er till? I er ålder?!

TANJA: Och vad är det för fel på min ålder? Hur gammal är ni själv?

IGOR: Jag är man.

TANJA: Jaha, går det dubbelt så fort för män eller?

IGOR: Nå, hur gammal ser jag ut?

TANJA: Kanske femtio...

IGOR (smickrad): Jaså – ja?..

TANJA: För att det är mörkt här!

IGOR: Jag ringde på fel dörr hos er av misstag. Ni halkade. Jag betedde mig som

en gentleman...

TANJA: Men man kan inte vara gentleman i fem minuter! Det är bättre att inte 

börja alls då!

IGOR utbrister plötsligt "Aj!" och tar sig för magen.

Vad är det? Ett anfall?

IGOR: Gastrit!

TANJA: Ni måste få i er något! Omedelbart! Herculesgröt – det är vad som får 

er på fötter!

IGOR: Okej, ge mig er havre!

TANJA (drar honom i handen in i rummet): Fort! Gör det ont mycket?



IGOR: Det går!

TANJA: Sätt er. Här är gröten framför er! Ät!

SOFJA: Tanechka, du glömde bort rosorna! Sätt dem i en vas!

TANJA (till IGOR): Ät! Jag kommer strax! (Går ut med rosorna).

SOFJA (till IGOR): Ät inte! Öppna champagnen först!

IGOR lägger tydligt ogärna ifrån sig skeden och börjar öppna champagnen.

TANJA (kommer tillbaka med rosorna i en vas; till IGOR): Vad gör ni? Ät! Måste 

ni prompt ha champagne! (ställer vasen, tar flaskan från IGOR).

SOFJA: Tanechka, jag insisterar – att öppna champagne är en manlig uppgift.

IGOR (försöker ta flaskan från TANJA): Tillåt mig att öppna!

TANJA: Vad är det med er och den här flaskan? Ät! Jag klarar det själv!

Korken flyger ut med en smäll. Vätskan stänker över IGORs kavaj.

Aj, förlåt! Är det en dyr kostym?

IGOR: Ja, den var ny. (torkar kostymen med en näsduk).

SOFJA: Tanechka har aldrig haft med alkohol att göra! Hon har helt enkelt 

ingen aning om hur man hanterar alkohol! Vi är en nykter familj, det är nästan 

pinsamt att erkänna.

TANJA (till IGOR): Förlåt!

IGOR: Glöm det! Vore bra med glas nu.



TANJA skyndar sig att ta fram tre glas. IGOR gör sig redo att hälla upp 

champagnen.

TANJA (drar snabbt bort ett glas): Mamma får inte! (tar bort ett till). Ni behöver

inte heller! (skjuter fram det tredje). Häll här! Det är jag som ska dricka.

SOFJA: Tanechka, låt Igor också dricka lite. Han ser inte ut som en alkoholist.

TANJA: Champagne och Herculesgröt! (till IGOR). Här, jag lägger på mer gröt! 

Mamma, du får ett glas kallt te, och en droppe champagne i teet. Nå, skål! 

Alltså, alla skålar, men det är bara jag som dricker.

SOFJA: Tanechka, låt Igor dricka nu!

IGOR: Oroa er inte, jag ska inte dricka.

SOFJA: Ska ni inte dricka? Men varför?! Det måste ju finnas en anledning!

IGOR: Jag kör bil.

SOFJA: Jaså, ni är chaufför! Ett utmärkt yrke!

IGOR: Jag är revisor.

SOFJA: Chaufför och revisor?

IGOR: Bara revisor.

SOFJA: Varför då "bakom ratten"? Revisor bakom ratten? Det är märkligt!

IGOR: Jag har bil.

SOFJA: Egen?

IGOR: Egen. Varför förvånar det er?



SOFJA: Varifrån har ni fått bil?

IGOR: Vad menar ni?

SOFJA: Någonstans måste den ju ha kommit ifrån.

TANJA: Mamma, ställ inte oblyga frågor!

SOFJA: Vann ni på lotteri?

IGOR: Nej.

SOFJA: Arv?

IGOR: Jag bara köpte den.

SOFJA: Köpte? En bil? Inte bara så, antar jag. Ni har sparat hela livet! Nekat er 

allt!

IGOR: Det var en tid när jag nekade mig allt. Men konstigt nog – då lyckades jag

inte spara ihop något! Nu tjänar jag bara hyggligt.

SOFJA: Ni jobbar nog på flera ställen? Ni borde inte överanstränga er i er ålder!

TANJA: Jag föreslår att vi dricker skål. Eller rättare sagt, jag föreslår att alla 

skålar, men det är jag som dricker upp.

SOFJA (lyfter glaset): För er, Igor, och för Tanechka! Så att det blir rätt mellan 

er den här gången.

IGOR: Det har redan blivit mycket mer än jag förväntade mig.

SOFJA: Det var vackert sagt! Skål för er!

TANJA (dricker ur i ett svep och skrattar): Det gick åt huvudet.



SOFJA: Av ovana. Det ser ganska dumt ut att Igor inte dricker och äter 

Herculesgröt.

IGOR: Jag har inte ätit Herculesgröt på femtio år! När jag var liten tvingade 

mamma mig. Hon sa: "Ät Herculesgröt, Garik, så blir du en bjässe!" Synd att jag

inte lyssnade. Jag blev ingen bjässe! Mycket gott. Jag ska ta igen det (till 

TANJA). Var snäll och lägg upp mer!

SOFJA (till IGOR): Ni är en trevlig gäst och en tacksam matgäst.

IGOR: Jag älskar hemlagad mat! Ni kan rekommendera mig i den egenskapen 

till alla era bekanta.

SOFJA: Tanechka, jag tycker mycket om din Igor, mycket! Och hur hittade ni 

Tanja? Efter så många år?

IGOR: Jag hade nog bara tur.

SOFJA: Det var bra sagt. Manligt. Ni hade inte hoppats?

IGOR: Kunde inte ens föreställa mig!

SOFJA: Och jag kunde inte ana att livet, på min ålders höst, skulle bereda mig 

en så välkommen gåva! Man kan aldrig veta något, aldrig!

IGOR: Ni har helt rätt! För en timme sedan skulle jag själv ha skrattat om någon

förutspått att jag i kväll skulle äta Herculesgröt i sällskap av två... så förtjusande

damer.

SOFJA: En utmärkt skål! Låt oss höja våra glas! Du dricker i kväll för tre, 

Tanechka!

Alla skålar. TANJA dricker ur och börjar skratta.



Vår Tanechka är så lycklig i kväll! Det är er förtjänst, Igor. Ni har inte setts på 

fyrtio år! Hur tycker ni att Tanechka har förändrats?

IGOR: Till det bättre.

TANJA häller upp ett nytt glas och dricker i ett svep.

SOFJA: Ta inte för mycket nu, Tanechka, man måste hålla måttet både i glädje 

och sorg.

IGOR: Tycker ni att Tanja dricker mycket i kväll? Inte alls! Jag minns hur mycket 

hon kunde dricka för fyrtio år sedan! Hon drack ut alla!

SOFJA: Har du någon gång tillåtit dig att bli full, Tanechka? Det kan hända alla.

TANJA (till IGOR): Vad är det ni säger?

IGOR: Det är ju länge sedan! Varför dölja det nu? (till SOFJA). Sofja Ivanovna, 

jag kommer aldrig att glömma hur Tanja dansade på borden! Hon fick applåder

på så många krogshow!

SOFJA (till TANJA): Gick du på krogen?

IGOR: Männen var vilda efter henne! Jag var vansinnigt svartsjuk!

SOFJA: Så sant att mödrar får reda på sanningen om sina egna döttrar allra sist!

Nu förstår jag varför ni inte gifte er med Tanja då! Men nu är hon helt 

förändrad!

IGOR: Åh, det vet jag inte... Åh, jag är inte säker!

TANJA: Igor har också förändrats. Han har blivit modigare! Och i kväll, mamma,

har han äntligen vågat fria till mig!



SOFJA: Tanechka, ska du gifta dig? Med Igor?! Vilken lycka!

TANJA: Jag måste tänka på saken, mamma!

SOFJA: Tänka på saken? På vad?!

IGOR: Ni behöver inte pressa Tanja, Sofja Ivanovna. Jag kan vänta.

TANJA: Tack, Igor! Vi har haft en underbar kväll! Jag vet att ni har bråttom. Låt 

oss släppa i väg Igor, mamma!

IGOR: Släpp inte i väg mig! Jag har ändå ingenstans att ta vägen nu! Jag har inte

ätit kesella än! Jag har översköljts av minnen från för fyrtio år sedan.

TANJA: Ursäkta, Igor! Mamma behöver lugn och ro!

SOFJA: Det är just tack vare Igor som jag för första gången på många år känner 

lugn och ro!

TANJA: Låt oss inte vara egoister, mamma! Tack, Igor, förlåt om något blev fel.

SOFJA: Vad skulle vara fel? Allt är underbart! Ni kommer att bli ett idealiskt 

par! När går ni i pension, Igor?

IGOR: Jag strävar inte efter pension. Jag föredrar att arbeta. Vad ska man göra 

som pensionär?

SOFJA: Vad ska man göra som pensionär?! Det är den bästa tiden i livet! Ni är 

pensionär! Tanechka är pensionär! Så romantiskt! Köp en tomt! Bygg ett litet 

hus! Vi har en del besparingar! Tanja kan sköta grönsakslandet. Är ni verkligen 

emot ett eget hus på landet?

IGOR: Inte alls! Jag har redan ett hus!



SOFJA: Har ni dacha också? Var då?

IGOR: På Kanarieöarna.

SOFJA: På Kanarieöarna? Och hur stor är tomten? Finns det plats att ens vända 

sig?

IGOR: Ja, det finns plats att vända sig.

SOFJA: Och själva huset? Är det inte för litet?

IGOR: Inte för litet.

SOFJA: Och skogen? Bäcken? Finns det i närheten?

IGOR: Det ligger en bit bort.

SOFJA: Varför valde ni då en sådan plats?! Utan skog! Utan bäck! Växer det 

något på tomten över huvud taget?

IGOR: Lite grann växer det.

SOFJA: Och vem sköter om allt detta?

IGOR: Ingen. Det växer av sig självt.

SOFJA: Det är lustigt att höra män! Växer av sig självt! Och vad är det då som 

växer av sig självt? Brännässlor?

IGOR: Apelsiner, tror jag. Jag är sällan där. Har inte tid!

SOFJA: Apelsiner?! Sa ni? Kana... ni? Har hört talas om det, men kan inte riktigt 

påminna mig. Vilken väg ligger det?

TANJA: Det ligger i Spanien, mamma!



SOFJA: En tomt i Spanien? Så långt borta! Men varför? Det är ju opraktiskt! Och

dyrt!

IGOR: Tvärtom, det är billigare där!

SOFJA: Förstår du något av det här, Tanja?

TANJA: En del. Tillräckligt.

SOFJA: Förklara då för mig också!

TANJA: Det ska jag!

SOFJA: Herregud, så efter jag har hamnat! På vår tid köpte ingen tomter i 

Spanien! Det kanske inte är så dumt! Det verkar som om livet har blivit lite mer

festligt!

IGOR: Jag måste verkligen gå. Det var trevligt att träffas. Tack för en angenäm 

kväll!

SOFJA: Nej, Igor, så här släpper jag inte er! Tanechka, vänd på mig! Är ni döpt, 

Igor?

IGOR ser frågande ut.

TANJA: Nå, mamma frågar om du är döpt.

IGOR: För mycket länge sedan. Som barn.

SOFJA: Det är fullt tillräckligt! Kom till mig! Ställ er här! Tanechka, ta ner ikonen

och räck hit!

TANJA tar ner en ikon från väggen och ger den till SOFJA.



Och ställ dig själv bredvid Igor!

TANJA: Vad hittar du på, mamma?

SOFJA: Jag har inte tid att förlora. Jag känner att jag kommer att dö. I morgon. 

Eller senast om en vecka. Barn! Gud välsigne er! Leve länge och i endräkt! Ta 

hand om varandra och var lyckliga! Jag välsignar er!

TANJA: Mamma!

SOFJA: Avbryt inte! Det här är de underbaraste stunderna i en kvinnas liv! Jag 

minns just hur de välsignade mig och din far, Tanechka! Någon överraskade 

oss... Men det spelar ingen roll nu... Och din far gav mig en vigselring (visar 

handen). Den går inte att ta av nu. Med den här ringen ska de begrava mig. 

Och sedan vigdes vi. Sätt tillbaka ikonen på sin plats, Tanechka! Och hur ställer 

ni er till kyrklig vigsel, Igor?

IGOR: Till vigsel över lag? Det är vackert.

SOFJA: Tanechka, lova mig att du och Igor ska viga er i kyrkan!

TANJA: Inget bör avgöras i brådrasket, mamma!

SOFJA: Tanechka är mycket stolt, Igor! Hon har aldrig kastat sig över män! 

Aldrig! Ta hennes väninna, hon, vet ni vad hon gjorde?

TANJA: Igor är inte intresserad av min väninna, mamma!

IGOR: Ni misstar er! Allt här är intressant för mig!

SOFJA: Ser du, Tanechka, du har fel. Igor älskar dig på riktigt. Och han är 

intresserad av allt om dig. Hör nu. Den där väninnan, när hon fick syn på en 

lämplig man på gatan, låtsades hon genast att hon halkade. Och hon tog tag i 



mannen och bad honom följa henne hem, för hon kunde inte gå själv. Och på 

det viset gifte hon sig åtta gånger, medan min Tanja inte en enda! (till TANJA). 

Du måste varna din man för vilka intriger vissa kvinnor kan vara kapabla till! 

(till IGOR). Men Tanja är inte sådan! Nej, inte Tanja! När blir det bröllop? Vi ska 

väl ha bröllop? Det kan vara enkelt, men det måste bli ett bröllop! När?

TANJA: Jag skulle inte vilja skynda på.

SOFJA: Man får inte skynda, men man får inte heller dra ut på tiden! Om en 

vecka, vad säger ni?

IGOR: Vi revisorer har årsredovisning nu. Jag skulle inte vilja blanda ihop allt på 

en gång – redovisning, bröllop...

SOFJA: Nej, det är inte bra att blanda ihop. När lämnar ni er redovisning?

IGOR: Senast den första mars. Och sedan kommer kvartalsredovisningen 

direkt. Senast den femtonde april. Och sedan...

SOFJA: Jag hinner inte leva. Jag har en känsla, Igor, att det är dags för mig. En 

vecka, två, sedan är det över. Jag ska förstås försöka.

IGOR: Ändra bara inte era planer för vår skull!

TANJA: Igor!

SOFJA: Och om jag dör, kommer ni väl att skjuta upp bröllopet på grund av 

sorgen med minst ett år?

IGOR: Jaså?! Vem följer sorgseder nuförtiden? Och dessutom ett helt år!

TANJA: Igor!



SOFJA: Kom tillbaka till oss i morgon bitti så diskuterar vi allt och fattar 

slutgiltigt beslut.

TANJA: Det går inte. I morgon åker Igor i tjänsteresa.

IGOR: Jag? På tjänsteresa?!

SOFJA: Hur länge då?

TANJA: Ett halvår.

SOFJA: Men årsredovisningen då?

TANJA: Han skriver den på resan och skickar den.

SOFJA: Om det inte vore för mig, kunde Tanechka följa med er, Igor. Alltid, 

alltid är jag ett hinder för hennes privatliv.

TANJA: Det är omöjligt – jag kan inte följa med Igor! Har du någon aning om 

vart du vill skicka mig?

SOFJA: Vart vill jag skicka dig?

TANJA: Till tundran! Till den eviga permafrosten! Åka hundspann. Äta fisk! 

Levande!!! Och sitta i en jurta vid talgelyse medan Igor knappar in sin rapport.

SOFJA: Sluta med det där jobbet, Igor!

IGOR: Någon måste ju göra det här jobbet också.

TANJA: Igor kommer att ringa mig ofta.

SOFJA: Från en jurta?

TANJA: Det är slutet av tjugonde århundradet, mamma!



SOFJA: Det är bättre att skriva brev! Jag har fortfarande kvar breven från Tanjas

far. Och om det hade funnits telefoner i skyttegravarna, vad skulle jag ha kvar 

då?

Lyset tänds.

IGOR: Har ni belysning på bara nattetid? (kysser SOFJAs hand). Tack för en 

underbar kväll, Sofja Ivanovna!

SOFJA: Ta hand om er för vår skull! (drar honom till sig och kysser honom på 

kinden). Jag har fäst mig vid er som vid en son.

IGOR: Ta ni också hand om er!

IGOR och TANJA går ut i hallen.

IGOR (tar på sig rocken): Om jag dröjer mig kvar längre, skulle ni utan att blinka

ha sålt mig till en annan galax.

TANJA: Är ni mycket arg?

IGOR: Struntsaker! Men...

TANJA: Men vad?

IGOR: Jag är lite orolig för att jag inför ikonen gav mitt ord på att gifta mig med 

er.

TANJA: Struntsaker! Glöm det!

IGOR: Jag skulle inte vilja ha några oklarheter med Gud Herren. Och jag minns 

inte att han har någon humor.



TANJA: Vilket problem! Ni gav ert ord! Jag återlämnar härmed högtidligt ert 

ord till er.

IGOR: En otroligt lättsinnig kvinna! Man håller sitt ord i högst en halvtimme. Nu

börjar jag förstå varför ni inte gifte er.

TANJA: Och varifrån fick ni över huvud taget för er att vi svor något inför 

ikonen?

IGOR: Det var bara ni som drack, förresten. Jag, märk väl, drack inte en droppe.

TANJA: Tittade ni ens på det ni svor inför? En ikon! Jag tog ner från väggen och 

räckte mamma ett porträtt av Dickens. Och Dickens, för övrigt, humor har han 

så det räcker.

IGOR springer in i rummet, tittar på porträttet, springer ut i hallen och stirrar på

TANJA.

TANJA: Nå?

IGOR: Den där väninnan som gifte sig åtta gånger, hon är ett ängel jämfört med

er.

TANJA: Jag önskar i min tur er lycka med er långbenta igelkott, med er raring-

blondin, med er sexiga kanin och med hela ert menageri!

IGOR: Tack. Hej då.

TANJA: Farväl!

IGOR: Jag tittar förbi i morgon för att fråga hur er mamma mår.

TANJA: Besvära er inte!



IGOR: Det är ingen fara. Jag kommer ändå att vara i närheten. Förresten, jag 

fick aldrig reda på hennes husnummer.

TANJA: Ta reda på det och sitt kvar med er unga mus där.

IGOR: Har jag förolämpat er på något sätt?

TANJA: Nej, ni var på topp.

IGOR: Lyckades jag ändå upprätthålla en gentlemannafasad? Er åsikt?

TANJA: Högsta betyg!

IGOR: Men man kan ju inte vara gentleman bara en enda kväll! Det var inte 

värt att börja då!

TANJA: Raringen kommer att älska er världsåskådning.

IGOR: Raringen värderar mina andra egenskaper högre.

TANJA: Hälsa så mycket till Raringen från mig!

IGOR: Hur ska ni ta er ur det här om jag inte kommer tillbaka? Kommer ni att 

döda mig i en bilolycka? Knuffa mig under en gangsters kniv? Ge mig en plötslig

dödlig sjukdom?

TANJA: Jag är inte blodtörstig. Lev! Långa vinterkvällar ska jag i detalj minnas 

historien om vår... våra relationer. Och berätta för mamma. Ni har ingen aning 

om vilken fantast jag är!

IGOR: Jag har redan en viss aning. Jag skulle vilja höra mer.

TANJA: Och ni själv minns ni ingenting?



IGOR: Vad ska jag minnas?

TANJA: Ni har rätt. Det är svårt att minnas något som aldrig hände för fyrtio år 

sedan.

IGOR: Det går att ordna. Jag är beredd att minnas vad ni vill.

TANJA: Jag ska läsa era brev för mamma.

IGOR: Brev? Jaha! Från tundran! Var bara lite mer blygsam! Läs inte högt ur de 

intima partierna! Jag är glad att vår tillfälliga bekantskap har sådana 

framtidsutsikter.

TANJA: Jag förstår, vårt liv framstår som obetydligt för er. Det är lätt att gissa 

hur det tillbringas. Allt är självklart med affärerna där jag handlar, inte för en 

förmögenhet. Enkel städning, matlagning, tvätt. Sällsynta telefonsamtal. Vem 

ringer till oss? Ett långt brev från släkten en gång per halvår. Högläsning. Ett 

enformigt, monotont liv, fattigt på händelser. En ointressant gammal kvinna 

och en gammal ungmö, hennes dotter.

IGOR: Ni ser underbar ut! I vilken belysning som helst!

TANJA: Tack. Men för mig och mamma ser vårt liv och vi själva helt annorlunda 

ut. Vi älskar varandra mycket. Och där det finns kärlek finns det gott om 

händelser, stormar, glädjeämnen, upprördhet. Jag handlar inte bara, lagar mat,

städar. Jag anstränger mig för mammas skull, för att förlänga hennes dagar. 

Och ändå, någon gång kommer jag att bli alldeles ensam. Vart ska jag ta vägen 

med min ömhet och kärlek? Vad ska jag göra med mitt behov av att oroa mig 

och ta hand om någon varje timme? Vem ska lyssna på mig med intresse och 

förståelse? Och vem ska jag lyssna på? Ingen i hela världen kommer att bry sig 

om mig!



IGOR: Återuppliva gamla bekantskaper. Umgås mer!

TANJA: Istället för kärlek – fåfänglighet? Ensamhet och lidande är värdigare. 

Mamma är rädd för att lämna mig ensam. Jag ska ljuga för henne. Låt henne 

lämna den här världen i förvissning om att jag inte blir ensam. Hon drömmer 

om att jag ska gifta mig. Låt henne tro att drömmen går i uppfyllelse.

IGOR: Varför söker ni inte någon på riktigt, så att ni slipper vara ensam?

TANJA: Jag gick inte med på att gifta mig utan kärlek när jag var tjugo, och än 

mindre när jag är sextio. Ursäkta att ni har förlorat er kväll med oss.

IGOR: Tvärtom. En underbar kväll! Jag tittar in till er igen. Absolut! Det är ingen

omväg, jag kommer definitivt att vara i närheten.

TANJA: Tack. Men absolut inte.

IGOR: Har jag inte alls tilltalat er?

TANJA: Jag är rädd för att ni har gjort ett alltför starkt intryck på mig!

IGOR: Det var trevligt att höra.

TANJA: Det är nog all tingest: ljusen, rosorna, champagnen som gick åt huvudet

av ovana... Åh, vad ska jag dölja – ni är attraktiv! (skrattar). Jag är kastad ur min

vanliga bana. Jag är upprörd. Jag är förbryllad. Jag säger för mycket (skrattar). 

Åh, vad spelar det för roll! Allt detta kommer i alla fall inte att leda till något!

IGOR: Jag tyckte verkligen om att vara hos er. Och jag tyckte om er mamma. 

Jag skulle vilja träffa henne igen.

TANJA: Nej. Ni behöver inte komma hit mer.



IGOR: Jag ska skriva upp ert nummer. Ringer till er nån gång.

TANJA: Det behövs inte heller.

IGOR: Men det kanske...

TANJA: Onödig.

IGOR: Jag ville bara...

TANJA: Tack! Hej då!

IGOR: Hej då! (kommer tillbaka). Men det är dumt att bara bryta så här...

TANJA: Farväl!

IGOR: Är ni säker?

TANJA: Helt säker!

IGOR: Men jag tycker...

TANJA: Kategoriskt!

IGOR: Tänk om...

TANJA: Nej, hur skulle det se ut? Det är sent. Ni måste gå. Jag måste gå till 

mamma nu. Farväl!

IGOR: Hej då! Det var trevligt att träffas!

TANJA: Det var trevligt för mig också.

IGOR: Och... ska jag bara gå härifrån nu?



TANJA: Allt gott! (stänger dörren efter honom och går tillbaka in i rummet). 

Mamma! Hur mår du?

SOFJA: Allt det här är fruktansvärt, Tanja, fruktansvärt!

Paus.

TANJA: Du förstod det ändå, mamma. Förlåt!

SOFJA: Det förstod jag förstås. Genast! Jag är ju varken döv eller blind eller 

senil.

TANJA: Förlåt, förlåt mig, mamma! Jag ville bara göra det bästa för dig!

SOFJA: Varför skulle jag förlåta dig? För din sista höstlycka?!

TANJA: Vad talar du om, mamma?

SOFJA: Var inte hemlighetsfull med mig och var inte blyg. Det räcker! Jag ser ju 

allt – hur mycket du älskar honom! Du har haft tur den här gången – han älskar

dig! Det syns ju bara! Ni kommer att bli lyckliga!

TANJA: Jaså? Tack, mamma!

SOFJA: Jag har slutat vara egoist. Jag gläds åt din lycka.

TANJA: Men du gråter, mamma!

SOFJA: För att jag ändå är lite egoist ännu! Jag har redan vant mig vid tanken 

att du är gift. Men det är inte nog för mig!!! Jag har fortfarande en sten på 

hjärtat!

TANJA: Men vad är det för sten nu, mamma?



SOFJA: Du och Igor kommer aldrig att få barn! Jag har skulden! Jag hade det så 

bra med dig. Innerst inne var jag alltid rädd att du skulle gifta dig! Jag har blivit 

grymt straffad. Jag vill ha ett barnbarn, men jag kommer aldrig att få ett! 

Herregud, så gärna jag vill ha ett barnbarn! Så att hon älskar mig! Och dig 

förstås också! Och så att vi alla är lyckliga! Jag skulle nu vänta inte på döden, 

utan på barnbarnsbarn! Och barnbarnsbarn, det är bara rackartyg och skratt i 

huset! Och så mycket bekymmer, sorger, överraskningar. Och istället för allt 

detta sitter du dagarna i ända hos en tråkig gammal kvinna!

TANJA: Jag älskar dig, mamma! Och jag trivs med dig!

SOFJA: Men vi skulle trivas ännu bättre om vi hade en stor och varm familj! 

Måg, barnbarn, barnbarnsbarn... För sent... hopplöst, oåterkalleligt för sent 

förstår vi något!

TANJA: Mamma, du får inte bli så upprörd! Ta lite valeriana!

SOFJA: Valeriana – det är allt en dotter kan ge mig i slutändan! Och Igor är en 

så intressant man! Och du är fortfarande vacker! Ni skulle kunna ha en 

underbar flicka! Hon skulle redan kunna vara fyrtio år! (brister i gråt). Tanja, 

förlåt! Jag är en oförbätterlig egoist! Du som har så ont av att höra på mig! 

Varför var du så lydig?!

TANJA (kramar henne): Förlåt mig, mamma!

SOFJA: En så kärleksfull dotter! Varför då?

TANJA: Förlåt mig, mamma, förlåt!

SOFJA: Jag är ändå lycklig över att du gifter dig. (gråter).

TANJA: Jag behöver ingen, mamma!



SOFJA (utan tårar i rösten, bestämt): Är du från vettet?!

TANJA (förvirrad): Mamma?

SOFJA: Jag är lycklig! Och du?

TANJA: Det är jag också.

SOFJA (brister plötsligt ut i högljudd gråt): Varför är vi så olyckliga?

TANJA (tröstar): Allt kommer att bli bra.

SOFJA (med en annan ton): Jag gratulerar dig.

TANJA: Tack.

SOFJA: Jag önskar dig...

TANJA: Mamma!

SOFJA: Är du lycklig?

TANJA (genom snyftningar): Mycket lycklig, mamma!

Slut på del ett.

Del två

Samma lägenhet. Men nu är rummet upplyst av en golvlampa, inte av ljus. Mitt

på bordet står rosorna. Scenbilden är densamma som i del ett.

TANJA (läser): "Därpå var miss Nickleby, så majestätisk och självbelåten. 

Madeline och Kate, så rosiga och förtjusande. Nicholas och Frank, så hängivna 



och stolta, och alla fyra var så outsägligt lyckliga. Där var Newman, så stillsam 

och samtidigt utom sig av glädje, och där var tvillingbröderna, så hänförda och 

utbytte sådana blickar att den gamle tjänaren stod som fastfrusen bakom sin 

herres stol och, när han lät blicken svepa över bordet, kände tårarna skymma 

hans syn."

SOFJA suckar djupt.

Vad är det, mamma? Är du inte på humör att lyssna på Dickens i dag?

SOFJA: Nej, släpp det, Tanja. Mina tankar är långt borta. Vilka underbara rosor!

Flytta dem närmare mig!

TANJA: Sidan 162. (Stänger boken, ställer den i hyllan, flyttar fram rosorna).

SOFJA: Ska vi äta kvällsmat?

TANJA: Är du hungrig redan?

SOFJA: Väntar vi någon?

TANJA: Vem skulle kunna komma till oss?

SOFJA: Det är en fröjd att se på dig i dag! Du har satt i en rosa rosett. Den här 

rosetten från din gammelmormor är flera hundra år gammal! Den klär dig, 

Tanja, den fräschar upp dig, den föryngrar dig! I dag är det som om det vore en

alldeles speciell dag!

TANJA: Speciell? Varför? (skrattar lite nervöst). Skulle det vara på grund av 

rosetten?!



SOFJA: Delvis på grund av rosetten också! Något mystiskt svävar i vårt hems 

atmosfär. Du har plötsligt blivit intresserad av matlagning. Du har lagat mat 

hela dagen! Och vad väntar oss?!

TANJA: Piroger, vinägrett, tårta... Mycket arbete, men inget särskilt har hänt.

SOFJA: Och Igor, reste han?

TANJA: Jag tror att han redan är på väg, långt från Moskva.

SOFJA: Jag förstår ingenting.

Dörrklockan ringer.

Har du bjudit hem någon ändå?

TANJA: En överraskning!

SOFJA: Igor?

TANJA: Nej, nej!

SOFJA: Vem då?

TANJA: Ha tålamod! (Går för att öppna).

Utanför dörren står IGOR med en bukett rosor.

IGOR: God afton! (räcker fram rosorna). Till er!

TANJA (tar inte emot rosorna): Ni har redan rest på er tjänsteresa! Har ni glömt

det?



IGOR: Hör ni inte? Ett hundspann skäller vid entrén. Om en kvart kastar jag mig

pladask på min kälke och far i väg till tundran. Jag har bara kommit upp hit för 

att ta farväl av min fästmö.

TANJA: Trevlig resa! Lycka till med nedstigningen!

IGOR: Jag måste stå en stund. Samla krafter inför nedstigningen. Ni förstår, det 

är ju – åren! Hur mår er mor förresten? Jaså, lämna fram rosorna till henne! 

(räcker fram rosorna till TANJA).

TANJA (tar inte emot dem): Tack. Hon har inte gjort slut på gårdagens än.

IGOR: Då får det bli fler. (försöker envist lämna över rosorna).

TANJA: Unna hellre kaninen de här rosorna.

SOFJA (högt): Tanja! Vem är det?

TANJA: Ingen, mamma, ingen!

IGOR (mycket högt): Det är bara jag, Sofja Ivanovna!

SOFJA: Varför kommer ni inte in, Igor?!

TANJA: Han har bråttom, mamma!

IGOR: Det är för att få träffa er som jag har bråttom, Sofja Ivanovna!

SOFJA: Nå, se på den! Var är ni då? Hitåt!

IGOR: Jag kommer! Skyndar!

TANJA (backar från dörren): Dröj er inte kvar, tack!



IGOR går, fortfarande i rocken, raka vägen fram till SOFJA och kysser hennes 

hand.

IGOR: Det här är till er! (räcker henne rosorna).

SOFJA: Vilken glädje att ni kom. Tanja varnade mig inte. Men jag anade det. 

Tanja har väntat på er, mycket, mycket. Hon har handlat så mycket. Lagat mat 

och städat hela dagen. Hon ville inte börja äta utan er.

IGOR (kysser TANJAs hand): Det gläder mig att ni har väntat så mycket på mig, 

Tanechka!

TANJA: Det var inte er jag väntade på.

SOFJA: Inte Igor?! Vem då, Tanechka?

TANJA (till IGOR): Jag trodde att ni hade rest. Jag är förvånad.

IGOR: Glatt förvånad?

TANJA: Bara förvånad.

SOFJA: Ta av er er vinröda rock, Igor! Känn er som hemma. Tanja, sätt rosorna i

en vas!

TANJA: Vi har bara en vas i det här huset.

IGOR: Jag förstår. I morgon skaffar jag en andra.

TANJA: Och vad ska vi göra med era rosor i dag?

IGOR: Släng dem!

SOFJA: Kära förlovade, bråka inte! Tanechka, ta hand om rosorna!



TANJA tar rosorna från SOFJA och går ut.

Blev tjänsteresan uppskjuten?

IGOR: Den blev inställd helt och hållet.

SOFJA: Det var en profetisk dröm. Jag drömde om en väg, och på den en så stor

hög... (tystnar). Ursäkta! Det tyder på glädje.

IGOR: Tänk er, jag drömde precis samma väg, och på den precis samma hög...

SOFJA (mycket upplivad, entusiastiskt): Jag kan föreställa mig!!!

TANJA kommer tillbaka med rosorna i en champagneflaska.

Tänk, Tanechka, jag och Igor drömde samma dröm?!

TANJA: Jaså, och vad drömde ni?

SOFJA (med inspiration): Vi drömde... (hakar upp sig). Jag glömde! Men när jag 

fick se Igor kom jag genast ihåg!

TANJA: Så vad var det ni drömde så synkroniserat?

IGOR: Det är en liten gemensam hemlighet mellan mig och Sofja Ivanovna. Hur 

mår ni i dag, Sofja Ivanovna?

SOFJA: Förträffligt! Och jag drömde en god dröm, och den gick i uppfyllelse – ni

kom! Dags att äta kvällsmat, Tanechka! Alla är samlade!

TANJA: Igor har tyvärr bråttom till tåget.

SOFJA: Berätta för henne, Igor! Hon anar inte vilken glädje som väntar henne.

IGOR: Tänk, Tanja, tjänsteresan blev inställd helt och hållet!



SOFJA: Vi ska fira nyår tillsammans allihop!

IGOR: Tanechka har inte bjudit mig än.

TANJA: Det är långt kvar till nyår!

SOFJA: Bara en vecka! Bjud in Igor genast! Fast, varför bjuda in honom?!

TANJA: Ja, varför?

SOFJA: Precis! Igor är ju en av oss!

TANJA: Jag är rädd, mamma, att Igor inte kan fira nyår med oss.

SOFJA: Varför inte?

TANJA: Igor firar alltid nyår med sitt kollektiv. Med sina kollegor. En tradition. 

Igor kommer att ringa och önska oss gott nyår.

SOFJA: Och tycker du det är normalt?

TANJA: Världen har förändrats, mamma! Nu för tiden anvisas kolonilotter i 

Spanien, och nyår firas på restaurang med kollegorna. Man tar in allehanda 

harar och igelkottar. Det är normalt, mamma.

SOFJA (till IGOR): Vad har harar med det att göra? Arbetar ni på ett zoo?

IGOR: Jag sa upp mig i dag.

SOFJA: Och årsredovisningen då?

IGOR: Jobbet på zoo var ett tillfälligt arbete. Vid sidan av, så att säga, mitt 

huvudjobb.



SOFJA: Jag känner, Igor, att ni har ett mycket komplicerat liv. Ni måste gifta er 

så snart som möjligt.

TANJA: Igor, jag måste påminna er – ni måste gå!

SOFJA: Men tjänsteresan blev inställd, Tanechka!

TANJA: Men årsredovisningen är kvar. Gå nu, Igor, och kom inte tillbaka utan 

redovisningen!

IGOR utbrister "Aj!" och tar sig för magen.

SOFJA: Vad är det med er, Igor?

IGOR (plågat): Tanja vet.

TANJA: Gastrit?

IGOR: Ge mig åtminstone en brödbit! Jag måste få i mig något omgående! 

Olidlig smärta!

SOFJA: Varför står du bara där, Tanechka? Vidta åtgärder genast! Duka bordet!

TANJA går ut i köket.

Ni, Igor, sätt er ner!

IGOR sätter sig vid bordet.

IGOR: Det viktigaste för mig nu är att inte röra mig. Sitta stilla. I fem timmar, 

minst.

SOFJA: Gör det! Vi är glada! Jag förstår inte – vad är det med vår Tanechka i 

dag?



IGOR: Hur då? Jag har inte märkt något.

SOFJA: Hon väntade och väntade... Och när ni äntligen kom, verkade hon 

nästan ledsen. Vad gör hon där borta? Kanske ni ska försöka ta er ut till köket?

IGOR: Jag ska försöka. (Går ut i köket).

I köket.

TANJA (värmer upp något, flyttar över något): Det var bra att ni kom hit! Sätt 

er! Här ger jag er mat, snabbt, snabbt.

IGOR: Jag har ingen brådska, oroa er inte! Rosetten klär er. Jag måste påpeka 

er goda smak.

TANJA (ställer fram en tallrik framför honom): Låt bli att distrahera er! Smaklig 

måltid! Vinägrett. Piroger. Här har ni en bit tårta. Bröd. Smör. Ost.

IGOR: Varför allt på samma tallrik? Behandla mig inte så.

TANJA: Tallriken är stor. Allt ryms utmärkt.

IGOR: Varför ger ni mig mat i köket? Det kränker min mänskliga värdighet!

TANJA: Ät fort!

IGOR: Varför jäktar ni på mig hela tiden? Jag blir nervös av er!

TANJA: Jag är ständigt orolig för er gastrit.

IGOR: Min personlighet inskränker sig inte till gastrit. Förresten, det är gott. Jag

har inte ätit så gott på länge.

TANJA: Ska ni ha mer?



IGOR: Tack! Nej, jag avstår så länge. Annars äter jag mig mätt här, för att sedan 

sitta i rummet som ett fån och se på när ni äter!

TANJA: Vad vill ni mig?

IGOR: Ärligt?

TANJA: Absolut.

IGOR: Tja, om jag ska vara fullständigt ärlig, så vet jag inte ens det själv.

Telefonen ringer.

Jag är inte hemma.

TANJA: Jaså, ringer de er här redan?

IGOR: Nej, vad tror ni? Jag säger det bara ifall.

TANJA (i luren): Hallå. Jag känner igen er. På kvittrandet. Igor? Ja, här är han. 

Var skulle han annars vara? (till IGOR). Er raring.

IGOR: Ni har ett motbjudande humör.

TANJA: Som sig bör för en gammal ungmö.

IGOR (i luren): Ja-ja? Ku-ku!

TANJA: Raringen ku-kuar! Er har helt förstört ekologin.

IGOR: I dag? Det är svårt att säga. Jag ska försöka, men... Nej, nej, ställ inte in 

något för min skull. Upptagen är upptagen. Jag ringer nån gång. Hej då! Puss på

min igelkott!



TANJA: Jag påminner – det här är varken en växel eller en het linje. Och över 

huvud taget – det är till mig man ringer!

IGOR: Hej då, älskling! Jag vet inte om jag kan ringa i dag. Raring, du förstår, 

det är kö här... Jag ringer från en automat.

TANJA (kastar rocken över IGOR): Skynda er till musen! Hon har väntat på er! 

Och till mig kommer det någon.

IGOR: Jag ringer upp dig själv, igelkott. Hej då! (lägger på luren). Vem är det 

som kommer till er? En ny äktenskapskandidat? Men er mamma har redan 

hunnit fästa sig just vid mig! Ni kan inte chocka henne! Och jag skulle vilja veta 

– vad är det för fel på mig? Er mamma till exempel, från sin sida, har inga 

invändningar mot mig. Och det är ju det viktigaste!

TANJA: Vad vill ni mig? Det kommer någon till mig nu! Ni är överflödig. Vad vill 

ni?

IGOR: Inget särskilt! Jag tycker bara om när lampskärmen lyser och bordet är 

dukat. Jag är trött på restaurang efter restaurang... Ingen har glatts åt mig som 

er mamma på mycket länge. Har ni en aning om att jag aldrig i hela mitt liv har 

varit svärson?!

TANJA: Gift er då med er igelkott!

IGOR: För henne är jag för ung.

TANJA: Ni? För henne? För ung?!

IGOR: Ja, förstås! Jag lär ju leva i tjugo år till. Och hon drömmer inte om att 

gifta sig, utan om att bli änka.



TANJA: Varför behöver ni henne, om ni tänker så om henne?

IGOR: Vad menar ni med varför? Jag är ju man trots allt!

TANJA: Jaha.

IGOR: Ni missförstod mig nu. Tänk er, vi sitter på jobbet. En säger: "Jag i min 

jeep ordnade en sådan intervju med en brud igår..." En annan säger: "Jag 

raggade upp en igår, och vi..."

TANJA: Jag har förstått kärnan.

IGOR: Ursäkta! Och jag, ska jag bara sitta där tyst hela tiden?

TANJA: Vem hindrar er från att tala? Tala om vad ni vill.

IGOR: Jaså? Det är ju en utväg!

TANJA: Bara för att era kollegor talar om krig betyder det inte att de själva har 

deltagit i stridshandlingar.

IGOR: Tack för rådet!

TANJA: Gå nu!

IGOR: I så fall, varför skulle jag gå någonstans? Jag stannar hellre här!

TANJA: Tror ni att bara ni har ett privatliv?

IGOR: Jag har just inget.

TANJA: Det har jag!

IGOR: Tala, tala om vad ni vill.

SOFJA: Tanechka! Ska vi äta kvällsmat?



TANJA: Strax, strax, mamma!

IGOR: Vi kommer med allt nu, Sofja Ivanovna! (till TANJA). Ska vi bära ut? (Tar 

salladsskålen).

Dörrklockan ringer.

TANJA: Gå nu genast!

IGOR: Med salladen? Vad tror ni? Jag är en anständig människa!

TANJA: Salladen in i rummet. Och visa er inte från rummet!

IGOR: Lyder!

TANJA: Varför står ni då där?

IGOR: Jag är bara nyfiken – vem det är som har kommit.

Dörrklockan ringer.

Varför öppnar ni inte? Skäms ni för att visa upp mig? Förresten, hur ska jag 

presentera mig för honom? Er fästman? Låtsasfästman? Ex-fästman? Jag är 

förvirrad! Vi måste samordna oss!

Dörrklockan ringer.

Vilken enveten! Han har bestämt sig för att gifta sig med er.

TANJA: Det är någon som har ärenden hit. Från socialförvaltningen.

IGOR: Kanske jag ska byta jobb till socialförvaltningen? De verkar ju förbereda 

sig för sina besök!

TANJA öppnar.



Som skjuten ur en kanon flyger DINA in i lägenheten och skriker med gäll röst: 

"Mamma, lilla mamma! Det är jag, Dina, din egen dotter, ditt eget blod! Jag 

har längtat så efter dig!"

IGOR: Min salig mamma brukade säga till mig: "Du väljer för mycket, Garik. Det

slutar med att du får någon med barn!"

SOFJA: Tanja! Vad händer? Vad är det för skrik?

DINA, nästan slående IGOR omkull, rusar in i rummet och kastar sig om halsen 

på SOFJA.

DINA: Farmor, lilla farmor! Äntligen har vi hittats!

SOFJA: Tanja! Hjälp!

TANJA (drar bort DINA): Inte genast! Lite i taget!

SOFJA: Känner du henne, Tanja? Vem är det?

DINA (sliter sig loss från TANJA och kastar sig åter om halsen på SOFJA): 

Farmor! Känner du inte ditt eget blod?!

IGOR (till TANJA om DINA): Ska jag slänga ut det här blodet härifrån?

TANJA (drar bort DINA igen): Det här är min dotter! Din barnbarn, mamma!

DINA (kastar sig om halsen på TANJA): Mamma! Lilla mamma! (kastar sig om 

halsen på SOFJA). Farmor! Älskade!

TANJA (skriker): Sluta skrika! Kasta er inte om halsen på folk!

SOFJA (skriker): Skrik inte på barnet! Vem är hon? Jag förstår inte! Herregud, 

vad mitt hjärta bultar. Tanja, plåga mig inte. Vem är hon?



TANJA: Ditt eget barnbarn! Förlåt att jag har dolt det.

DINA: I fyrtio år har du gömt mig. Jag var rädd för dig, farmor. Jag var rädd att 

du skulle döma mig.

SOFJA: Var har du gömt henne, Tanja?

DINA: Hon övergav mig på förlossningskliniken. Främmande människor 

adopterade mig. Och de hade redan sju egna! Och de själva drack! Så blev mitt 

liv! Föräldralöst! Fast med både mamma och farmor i livet! (gråter).

Paus.

SOFJA: Kunde du överge ditt eget barn, Tanja?

DINA: Jag personligen tänker inte döma min mamma!

SOFJA: Tanja, är allt detta verkligen sant?

DINA: Helt sant! (kramar häftigt SOFJA). Farmor! Jag kan inte se mig mätt på 

dig. Du är min osjungna sång! Min älskade!

SOFJA: Det är jag som har skulden. Förlåt mig, Tanja! (till DINA). Och förlåt du 

mig!

DINA: Äsch då, farmor lilla, skit samma och glöm det.

SOFJA: Stackars flickor! Var du så rädd för mig, Tanja? Har jag verkligen varit 

ett sådant monster? Förlåt mig, mina flickor!

TANJA: Mamma, lugna dig, det är inte så. Jag ska berätta sanningen för dig nu.



DINA: Det behövs inte! Sanningen är alltför bitter. Och jag är vuxen nu. Vad ska

vi bråka om vem som hade skulden och vad man ska göra?! Vi har bråkat i 

hundra år, och allt är sig likt.

SOFJA: Låt mig titta på dig! Vad heter du?

DINA: Dina.

SOFJA: Tanjas ögon. Och hakan är min. Eller hur, Tanja? Min haka! Och 

ögonbrynen är min salig makes! Han hann inte leva, stackarn! Hakan min, och 

ögonbrynen hans. Eller mina? Nej, låt ögonbrynen vara hans.

DINA: Hans så klart! Vems annars? Utseendet går ju i arv över generationer.

SOFJA: Tanjas ögon. Och Tanjas panna. Pannans uttryck. Igor, titta på pannan!

IGOR: Pannan är jag förtjust i.

SOFJA: Och näsan då, vems är den?

IGOR (till TANJA): Kan ni inte ge mig en ledtråd om näsan? Vems är den 

egentligen?

DINA (till TANJA om IGOR): Vem är han? Ni varnade mig inte!

IGOR: Varför det? Vid denna livets fest är jag en tillfällig och överflödig gäst.

SOFJA: Igor, skulle ni klandra Tanja för ett utomäktenskapligt barn? Med sådan 

preskriptionstid?!

IGOR: Och vem är jag som över huvud taget skulle kunna klandra Tanja för 

något?

SOFJA: Vad menar ni med "vem är ni"? Ni är ju nästan gifta!



IGOR: Ja, jag var nästan beredd att gifta mig med en kvinna som försäkrade mig

om att hon var en gammal ungmö. En gammal ungmö – det är rörande och 

romantiskt, strängt och försvarslöst. Och så visar det sig plötsligt att hon har 

fört ett dubbelliv i fyrtio år. Harar och igelkottar är anständigare. Med dem är 

åtminstone allting klart från början.

DINA: Vem är han?

TANJA: Det är... det är... bara en...

IGOR: Jag ger mig ändå av på tjänsteresan (till TANJA). Jag ringer från tundran. 

Rakt från en snödriva.

DINA: Vem är han?!

TANJA: Din far.

DINA (kastar sig genast om halsen på IGOR): Pappa! (kysser honom ivrigt). 

Pappa!!! Min älskade! Äntligen har vi hittat varandra! Jag hade ingen aning om 

att jag hade en far! Jag är så glad! Jag behöver dig så mycket!

IGOR: Nej, nej, det går inte med mig! Jag går inte med på att adoptera er!

SOFJA: Ni förnekar er egen dotter? Jag börjar bli besviken på er, Igor!

IGOR: Jag har inga barn. Och har aldrig haft! Varken döttrar eller söner.

SOFJA: Min Tanja kan inte ljuga. Det borde ni veta vid det här laget.

IGOR: Ja, jag har uppmärksammat det. (till DINA). Hur gammal är ni?

DINA: Det behöver vi inte tala om, pappa! (snyftar).

IGOR (skriker): Hur gammal?!



SOFJA: Skrik inte på barnet! Hur gammal är du, lilla vän? Svara pappa. Var inte 

rädd.

DINA: Fyrtio. Nå, och sedan?

IGOR: Ingenting! Jag är bara inte inblandad. För fyrtio år sedan gjorde jag 

militärtjänst, utanför Vorkuta. Det är mycket långt härifrån.

SOFJA: Och du, Tanechka, för fyrtio år sedan...

TANJA: Arbetade i Jelets. Efter utplaceringen. Efter biblioteksinstitutet.

SOFJA (till IGOR): Har ni varit i Jelets?

IGOR: Aldrig.

TANJA: Jag åkte från Jelets till Vorkuta.

SOFJA: Du? Från Jelets till Vorkuta? Varför?

TANJA: På exkursion.

Paus.

SOFJA: Igor, näsan är definitivt er. Titta närmare!

IGOR (till TANJA): Och ni insisterar på allvar på att hon är min dotter?

DINA: Vad finns det att oroa sig för, pappa?! Vad har ni för förlust? Det är för 

sent att betala underhåll! Jag har bostad! Ni har bara fördelar! Ålderdomen är 

inte långt borta! Och så dyker er egen dotter upp. Det finns någon att räcka ett 

glas vatten.



SOFJA: Ni har fullständigt mobbat barnet! Sitt här bredvid mig, Dinochka! 

Berätta för farmor om dig själv! Hur har du levt utan oss?

DINA: Var det något liv?! Mina adoptivföräldrar blev av med sina föräldrarätter

på grund av supande.

SOFJA: Vilka föräldrar?

DINA: Ja, dem jag hamnade hos. Jag betraktar dem inte alls som mina 

föräldrar.

TANJA: Varför inte? De uppfostrade dig ändå!

DINA: Vem uppfostrade? Jag flöt runt på barnhem! Senare bodde jag på 

internat!

IGOR: Jag tror inte på ett ord!

SOFJA: Visste du, Tanja, hur din dotter led och teg du?

DINA: Hur skulle hon veta? Vi tappade bort varandra direkt efter förlossningen.

IGOR: Och hur hittades ni då?

SOFJA: Herregud! Ja, hur hittades ni?

DINA: Helt av en slump. Helt enkelt i går.

IGOR: Fantastiskt! Och hur kände ni igen varandra? Blodets röst?

DINA (skakar ur barnkläder ur sin väska): Här!

IGOR: Vad är det där för lump?



DINA: Min hemgift! Min babyskjorta, mina byxor... (snyftar). Det som mamma 

lämnade kvar åt mig!

IGOR: Jag tror inte på den här mexikanska såpoperan! Jag tror inte!

DINA: Varsågod, speciellt för er. Här är mammas märkning i hörnen. Och 

fortfarande tror ni inte? Det är mycket märkligt, måste jag säga. Eller hur, 

farmor, det är märkligt att inte tro?

SOFJA: Visa mig! (granskar). Tanjas handstil.

IGOR: Ni är ju en intelligent kvinna, Sofja Ivanovna!

SOFJA: Men det är verkligen Tanjas handstil. Fast det är broderat och otydligt.

IGOR (till TANJA): Ni, som övergav ert barn, märkte ni blöjorna?

TANJA: Naturligtvis.

IGOR: Ni är ju helt enkelt en galning! Men, jag tror på ingen ändå.

DINA: Jag vet inte vad jag ska säga! Hur kan man inte tro! Och tala inte så till 

mamma! Det säger jag! Ja! Blodets röst! Jag personligen lade märke till 

mamma för länge sedan. Intelligent, och ett sorgset ansikte. Hon brukade 

handla i vår grönsaksaffär. En gång hade jag kassabrist. Jag grät i förrådet, och 

dörren till butiken stod öppen. Jag behövde pengar akut! Och ingen av våra 

hade några! Mamma stod vid disken och väntade. Jag kom ut gråten färdig och

började slänga upp varorna på vågen. Och hon sa tyst till mig: "Hur mycket 

behöver ni? Bara gråt inte, för Guds skull!" Och hon gav mig pengar, och 

tittade inte ens på passet.

IGOR: Jag tror inte på någonting!



DINA: Vad har ni för rätt?! Hon gav mig pengar, det svär jag på mitt liv – hon 

gav mig!

SOFJA: Stackars flicka. Lidande. Alltid ensam.

DINA: Ensam. Men nu har jag hittat mamma och dig, farmor.

SOFJA: Äkta! Vacker! Varför har du inte gift dig?

DINA: Jag har varit gift jag vet inte hur många gånger! Bara officiellt fem 

gånger. Hela passet är förstört.

SOFJA: Och har du barn?

DINA: Det har jag inte.

SOFJA: Vi måste flytta ihop. Vi måste vara tillsammans. Så mycket förlorad tid!

DINA: Jag skulle gärna, men jag har ju bokstavligen inget att flytta ihop med er. 

Ni har ett sådant palats, medan jag har en kyffing i ett kollektivhus.

SOFJA: Vi har en etta, du har ett rum. Vi kan ansöka om en tvåa. Det är nog nu 

med främmande människor för dig! Vi ska vara tillsammans! Tanjusja, räck mig 

smokkskrinet!

TANJA räcker modern ett ganska stort smokkskrin.

(öppnar skrinet framför DINA). Titta, barnbarn!

DINA (slår ihop händerna): Men det här är ju ett riktigt museum! 

Tretjakovgalleriet! Inte illa!

IGOR (tittar). Herregud! Varifrån har ni fått detta?



SOFJA (visar): En diadem av pärlor i olika storlekar. Ett halsband med briljanter.

Och det här är av malakit. Här är en granathalsked och armband. En ring med 

safir. Allt är av rött guld.

DINA: En skatt!! Har ni råkat ut för ett museumrån?

SOFJA: Famiens smycken. De går i arv på kvinnolinjen.

DINA: Är det allt som du har ärvt från din mamma?

SOFJA: Min mamma, din gammelfarmor, var vetenskapskvinna. Hon fick till och

med ett Stalinpris. Men smyckena är förstås inte hennes. För ett Stalinpris 

kunde man inte köpa sådant!

DINA: Jaså, den här vetenskapskvinnan ärvde smyckena från sin mamma?

SOFJA: Hennes mamma, min farmor, din gammelfarmors mamma, var 

revolutionär, hon spelade en framträdande roll i partiet "Narodnaja volja" 

(Folkets vilja).

DINA: Och av partipengarna köpte hon på sig smycken! Duktigt av din 

gammelfarmor! Hon passade på!

SOFJA: Nej, vad säger du? Var skulle ett parti få sådana medel?

DINA: Vems är smyckena då? Vem köpte dem?

SOFJA: Min gammelfarmor var en stor modeslavin. Hon älskade smycken och 

köpte dem under hela sitt liv.

DINA: Vem var då er gammelfarmor? En adelsdam under tsaren?

SOFJA: Nästan. Gammelfarmor var livegen.



DINA: Livegen?!... Alltså, er farmor kämpade för er gammelfarmors frihet?

SOFJA: Ungefär så. Gammelfarmor var livegen, och hennes dotter, min farmor, 

var revolutionär.

DINA: Frågade er farmor er gammelfarmor om hon över huvud taget behövde 

den friheten?

IGOR: Ett ytterst frågvis och rappt barn.

DINA: Och nu är dessa smycken dina?

SOFJA: Nej. Nu är dessa smycken dina. Ta dem och vårda dem! Du, barnbarn, 

är en sådan glädje för mig, en sådan glädje! Och för Tanechka är du en sådan 

glädje, en sådan glädje! Tack och lov, det finns någon att ge våra smycken till! 

Tack vare dig, kommer jag att dö lycklig.

DINA: Det där får du sluta med, farmor! Du ska leva!

TANJA: Ge mig skrinet, mamma! Jag ställer tillbaka det. Låt det stå. Dina ska 

veta att smyckena är hennes. Hon kan komma hit och titta på dem.

SOFJA: Varför så komplicerat? Låt henne ta dem! Låt allt vara hos henne. Ifall 

hon skulle vilja sätta på sig något. Ta dem, Dinochka! Du är min allra största 

juvel.

DINA: Farmor, menar du att du vill skänka bort allt det här till mig?

SOFJA: Jag har redan skänkt det. Vem annars skulle jag ge det till, om inte dig?

DINA: Men det här är ju kungliga smycken! Det är ju så himla mycket pengar, 

det är flera bilar!



SOFJA: Men vi ger dem inte till vem som helst, utan till vår enda dotter och 

barnbarn.

DINA: Å-å!!! (kastar sig om halsen på SOFJA). Farmor, min älskade!!! Tack!!! 

(kastar sig om halsen på TANJA). Mamma!!! Min enda!!! Tack för att du hittade

mig! (kastar sig om halsen på IGOR). Tack, pappa! Min älskade!

IGOR: Rör mig inte! Ni har inget att tacka mig för!

DINA: Jag ska sortera dessa smycken och tänka på er alla.

SOFJA: Varför bara tänka på mig? Jag vill vara med dig så länge jag lever! För 

jag har en känsla av att jag har en månad, kanske två kvar att leva...

DINA: Det är en självklarhet! Och nu går jag. (stoppar febrilt ner skrinet i sin 

väska). Jag måste gå upp tidigt i morgon och så vidare, allt det där.

SOFJA: Ska du inte sova här hos oss i natt, Dinochka?

DINA: En annan gång, absolut. I dag är jag redan alldeles överväldigad. Eller så 

kanske jag drömmer?

TANJA: Smyckena är förstås dina. Men du skulle göra bäst i att lämna dem hos 

oss. Det är farligt att gå omkring på nätterna i Moskva med en skatt i 

handväskan.

DINA: Titta på mig allesammans! Vilken idiot skulle ge sig på att råna mig?! 

Farmor! Mamma! Pappa! Hej då allesammans!

SOFJA (gör korstecken över DINA): Herre, välsigna och beskydda min glädje!

DINA (backar hastigt mot dörren): Tack allihop! Tack för allt! Den här dagen 

kommer jag aldrig att glömma!



TANJA (efter henne): Spring inte så fort! Var försiktig i trappan! Grannens pojke

tuggar bananer jämt och kastar skalen på golvet.

DINA: Jag är inte rädd för bananer! Jag jobbar med bananer! Hej!

IGOR går ut i hallen.

IGOR: Kan ni åtminstone förklara något för mig nu!

TANJA (stoppar rocken i handen på honom): Vem är ni att jag skulle förklara 

mig eller ursäkta mig inför er? God natt!

IGOR: Ni bara kastar ut mig efter vad som har hänt?

TANJA: Och vad har hänt? En liten amatörteaterpjäs.

IGOR: Om jag för fyrtio år sedan hade fått veta att jag hade en dotter och att de

skulle göra så mot henne, då hade jag tagit hand om flickan.

TANJA: Och burit hem Dina i er skjorta till er mamma?

IGOR: Dinochka skulle ha vuxit upp i min familj, och alla skulle ha älskat henne 

och tagit hand om henne. Och min mamma skulle ha levt längre.

Telefonen ringer.

TANJA: Det är till er!

IGOR: Jag är inte hemma.

TANJA: Det får ni säga själva då!

IGOR (i luren): Ja-å? Varför talar du så till mig? Jag har en dotter som är dubbelt

så gammal som du. Och sluta ringa hit! Här har jag min svärmor, dotter... Nej, 



hon är inte min fru. Jo, det finns en svärmor, det finns en dotter, men hon är 

inte min fru! Vad jag ljög om? Jo, jag hamnade här av en slump. Igår – av en 

slump. I dag – inte längre av en slump. Ja, historien lär bli utdragen. Ring inte 

mer! (lägger på luren). Det förflutna går inte att ändra. Men man kan anpassa 

nuet till det förflutna. Få debet och kredit att gå ihop.

TANJA: Och göra upp summan.

IGOR: På grund av våra misstag och vår ansvarslöshet har flickans liv blivit 

förstört. Jag personligen är beredd att offra mig för att gottgöra det förflutna.

TANJA: I vilken mening då – offra er?

IGOR: I ordets rätta bemärkelse.

TANJA: Skräm inte mig!

IGOR: Jag tror att om vi gifter oss, så kommer inget särskilt hemskt att hända 

oss.

TANJA: Är det värt risken?

IGOR: Man kan inte bara tänka på sig själv! Och förr eller senare måste man ju 

bilda familj. För er, er mamma, vår dotter och mig – för oss alla är det mycket 

värre var för sig.

TANJA: Trodde ni på det?

IGOR: Jag börjar, jag börjar minnas er! Bli inte arg! Allt detta var ju för fyrtio år 

sedan!

TANJA: Vi träffades för första gången i går, i hela våra liv! Jag har aldrig varit i 

Vorkuta! Jag har inte fött något barn! Dina är bara en expedit från 



grönsaksaffären på hörnet. Jag vet inte ens hennes telefonnummer. Jag vet 

inte hennes efternamn.

IGOR: Tar ni mig för en idiot? Ni vet inte hennes efternamn, men ni gav bort 

era familjesmycken?! Eller är smyckena falska? Är allting hos er falskt?

TANJA: Smyckena är äkta och livet är äkta! Bara dottern är falsk. Min mamma 

håller på att dö. Jag är beredd att göra vad som helst för att hon ska få dö 

lycklig!

IGOR (skriker): Är Dina min dotter eller inte?!

TANJA: Skrik inte här!

IGOR (viskande): Dotter eller inte dotter?

TANJA: Nej, förstås inte!

IGOR: Och vad är hon för mig då?

TANJA: Ingenting. Hon är ingenting för er. Och min mamma är ingenting för er. 

Och jag är ingenting.

IGOR: Ni är ett monster! En grym, kall kvinna! Jag stryker er ur mitt minne!

TANJA: Jag påtvingar inte ert mitt sällskap, och jag håller er inte kvar.

IGOR: Håller ni mig inte kvar? Har ni någon aning om vad jag har gått igenom 

dessa två kvällar! Tror ni att jag kan gå ut ur det här huset nu och slänga allt ur 

huvudet?

TANJA: Ja, men ni kan väl inte flytta in hos mig?

IGOR ger henne en örfil och går. Telefonen ringer.



TANJA (i luren): Hallå! (lyssnar). Nu lyssnar ni på mig! Jag är sextio med alla 

därtill hörande detaljer. Dessutom är jag en gammal ungmö. Med en dum 

ovana att skämta. Igor kommer aldrig mer hit. Det finns ingen svärmor här, och

absolut ingen dotter! Det finns inte ens några familjesmycken kvar här! Jag är 

inte hans fru. Nej, inte hans fru! Inte hans fru!!! Jo, han friade. Jag tackade nej. 

Ja, jag tackade nej! Tackade nej!!! Därför att jag inte älskar honom! Och ni, 

älskar inte ni honom heller? Så det är ingen som älskar honom? Synd! Han är 

värd att älska! Vi har haft en utmärkt konversation, ni och jag. Ring förstås, 

ring! Det är sällan det ringer för mig. (lägger på luren). Han gav mig en örfil! 

(stryker sig över kinden, minns örfilen med hänryckning). Han betraktar mig 

som en kvinna. Jag är olycklig som kvinna, som dotter och helt enkelt som en 

idiot. Herregud, så skönt det är att vara olycklig! Så länge sedan jag var olycklig!

(snurrar runt i hallen med en oändligt lycklig röst). Herregud, så olycklig jag är! 

Så hopplöst olycklig jag är!

SOFJA (från rummet): Tanja! Var är du? Vart tog du vägen? Jag är så lycklig! Så 

lycklig!

Slut på del två.

Del tre

En vecka har gått. Festligt dukat bord för två. På bordet står rosor. Radion är 

på och sänder något inför nyår.

SOFJA, uppklädd, sitter vid bordet. TANJA, knappt uppklädd, dekorerar 

julgranen.

SOFJA: Ringde Igor i dag?



TANJA: Inte än.

SOFJA: Ringde han i går?

TANJA: Mamma, du har frågat flera gånger nu. Och jag har svarat flera gånger. 

Igor ringer varje dag.

SOFJA: Och vad säger han?

TANJA: Att han älskar.

SOFJA: Vem?

TANJA: Oss.

SOFJA: Mer utförligt?

TANJA: Han är orolig.

SOFJA: För vad?

TANJA: För ditt humör. För din hälsa.

SOFJA: Talar du alltid med honom bara om mig?

TANJA: Inte bara.

SOFJA: Älskar han dig?

TANJA: Utan tvekan.

SOFJA: Och du honom?

TANJA: Självklart.

SOFJA: Jag gillar inte allt det här.



TANJA: Jag tycker allt är bra.

SOFJA: Och vart tog Dina vägen?

TANJA: Jag har ju sagt att hon är sjuk.

SOFJA: I vad då?

TANJA: Jag har ju sagt att hon är lite förkyld.

SOFJA: Det där är inte bra. Du tar det så lugnt. Därför att du inte har uppfostrat

henne. I början ser alla sjukdomar oskyldiga ut. Men det kan sluta hur som 

helst. Ett barn kräver ständig uppmärksamhet.

TANJA: Dina är sedan länge inget barn.

SOFJA: För mig är hon för alltid ett barn.

TANJA: Det finns ingen anledning till oro. En lätt förkylning.

SOFJA: Vad är det då som händer med dig? Kan du åtminstone förklara det för 

mig?

TANJA: Med mig är allt normalt. Tycker du om granen? (släcker taklampan, 

tänder girlangen). Jag tycker den är mycket vacker. Tycker du om den, 

mamma?

SOFJA: Jag tycker inte alls om någonting! Tanja, tror du inte jag förstår vad som

händer med dig? Jag vet varför du är upprörd. Jag vet allt, Tanja. Du är inte 

uppriktig mot mig. Och det är sårande! Varför ljuger du för mig? Förtjänar jag 

verkligen det här?

TANJA: Har du förstått allt, mamma?



SOFJA: En blind skulle se det. Dina kommer inte att fira nyår med oss! Nå, och 

sedan? Vi ska inte vara egoister! Gör inte om mina misstag, Tanja! Dina har sitt 

eget unga sällskap. Låt oss önska henne en glad fest. Och att något mycket 

lyckligt händer i hennes liv! Allt kommer att ordna sig. Hon kommer att bli en 

god dotter för dig, Tanechka, när hon lär känna dig bättre. Du ska få se!

TANJA (kramar SOFJA): Jag älskar dig, mamma!

SOFJA: Då går du genast ifrån mig! Hör du? Gå nu genast! Och försök inte 

protestera!

TANJA: Gå? Jag? Vart? Varför?

SOFJA: Hem till Igor! Nyårsafton ska du fira med honom.

TANJA: Jag vill inte!

SOFJA: Ljug inte! Det vill du mycket gärna! Du tycker bara synd om att lämna 

mig ensam. Och jag kräver! Det har jag rätt till!!!

TANJA: Det är omöjligt, mamma!

SOFJA: Tanechka, min dotter, jag ber dig av hela mitt hjärta: gå!!! Jag klarar mig

utmärkt ensam. Jag vill så gärna att du firar nyår med Igor.

TANJA: Mamma, jag skulle aldrig lämna dig ensam!

SOFJA: Vill du beröva mig festen? Så att jag lider och oroar mig hela natten för 

din skull? Och tänker: tänk om, medan vi sitter här, han där borta träffar någon

annan kvinna? Nyår bjuder på överraskningar. Det skulle jag inte överleva, 

Tanechka! Om han skulle lämna oss... Åk till honom! Bara så kommer jag att få 

en riktigt lycklig fest utan dig! Jag ska föreställa mig hur ni sitter bredvid 



varandra, dansar, skrattar, tiger... För att vara lycklig behöver jag bara en sak – 

att du går härifrån.

TANJA: Det är redan mörkt ute! Hur ska jag ta mig fram?

SOFJA: Du har blivit alldeles vild vid mammas kjortel. Beställ en taxi!

TANJA: Vilken taxi på nyårsafton? Det hade man fått ordna i förväg.

SOFJA: Struntsaker! Klockan är bara nio! Du hinner med kollektivtrafiken!

TANJA: Det är mörkt, rått och ruggigt ute.

SOFJA: På gatorna skyndar folk i väntan på festen. Människor är välvilliga och 

glada. Slask? Det är under fötterna! Och ovanför faller lätta vita snöflingor! Tro 

mig – så snart du är ute på gatan kommer ditt humör att ändras radikalt.

TANJA: Jag fryser lite. Jag börjar nog bli sjuk.

SOFJA: Svep om dig ordentligt.

TANJA: Jag vill inte gå någonstans, mamma!

SOFJA: Gör det då för min skull, Tanja!

TANJA: Men hur ska du klara dig här ensam?

SOFJA: Ensam? (skrattar). Struntprat! Alla mina älskade kommer att vara med 

mig!

TANJA: Okej. Jag gör som du vill.

SOFJA: Skynda dig, Tanechka!

TANJA går ut i hallen, tar på sig kappan och kommer tillbaka in i rummet.



TANJA: Jag är redo!

SOFJA: Och presenten? Presenten till Igor? Det är ju nyår!

TANJA: Självklart, självklart, jag köper något på vägen.

SOFJA: Vad menar du med "något"? "Något" till Igor?

TANJA: Oroa dig inte, mamma! Jag hittar på något!

SOFJA: Jag har redan hittat på! (gåtfullt). Jag har märkt det. När Igor gick ifrån 

oss första gången, sprang han plötsligt som en galning fram till 

Dickensporträttet och stirrade på det med brinnande blick. Det är inte utan 

orsak! Med all säkerhet älskar Igor, liksom du och jag, Dickens! Ge honom vår 

tio-volymers samling!

TANJA: Och vad ska vi göra utan Dickens?

SOFJA: Vart skulle din Dickens ta vägen från dig? När du och Igor gift er 

kommer Dickens tillbaka till samma hyllor.

TANJA: Jag kan väl inte bära på tio volymer nu!

SOFJA: De är inte så tunga! Jag ber dig, Tanechka, var inte lat! Det blir en 

underbar present som kommer att antyda mycket för Igor.

TANJA lägger ner Dickens i sin väska.

Kom hit! Jag ska kyssa dig!

TANJA kommer fram.

Varför ser du så dyster ut? Le! Nu! Så där ja! Det var bättre! Jag är lycklig över 

att du går ifrån mig den här nyårsaftonen! (kysser henne).



TANJA: Jag önskar dig också lycka, hälsa och många år i livet.

SOFJA: Länge lär jag inte leva! Ett år, kanske.

TANJA: Jag stannar hos dig, mamma.

SOFJA: Det kommer jag inte att tillåta! Hälsa till Igor!

TANJA lämnar sin lägenhet.

I trapphuset, där det sipprar ut livliga melodier från alla dörrar och blandas till 

en glad kakofoni.

TANJA ställer ner väskan bredvid sin dörr, sätter sig på den, lutar sig mot 

väggen och sitter där.

I deras lägenhet ringer telefonen. TANJA rusar upp, lyssnar, nervös, men vågar 

inte gå tillbaka in.

SOFJA i rummet lyssnar också på telefonen.

SOFJA (för sig själv): Det är Igor som ringer... Eller Dinochka... Och Tanechka är 

inte här. (Stönar, pustar, spänner sig, reser sig på benen och sedan – längs 

väggen, längs väggen, tar tag i allt på vägen, går fram till telefonen, 

mumlande). Strax, Igor, strax... Strax, Dinochka, mitt älskade barnbarn! (Når 

telefonen precis när den tystnar). Nå, ring igen! Ring igen! Jag har ju hunnit 

fram nu! Ring en gång till! Det är ju inte svårt! Jag är värdelös! (Sätter sig på en 

stol bredvid telefonen).

TANJA hör också att telefonen har tystnat. Sätter sig åter på väskan, tar upp en 

bok ur väskan.



TANJA: Sidan 162. (Slår upp och försöker läsa). "Där var Newman, så stillsam 

och samtidigt utom sig av glädje, och där var tvillingbröderna, så hänförda och 

utbytte sådana blickar att den gamle tjänaren stod som fastfrusen bakom sin 

herres stol och, när han lät blicken svepa över bordet, kände tårarna skymma 

hans syn." (gråter bittert).

Under tiden hon läser, fällande tårar över sidorna, hörs först på avstånd, sedan 

allt närmre och högre ett egendomligt, inte rytmiskt bankande.

Till slut dyker Jultomten upp på trappavsatsen, på kryckor och med en säck på 

ryggen. En julgran sticker upp ur säcken.

TANJA (rusar upp): Kom inte närmare! Jag ska skrika!

JULTOMTEN (med DINAS röst): Gott nytt år! (öser konfetti över TANJA). Gott 

nytt år! Har de kastat ut dig ur huset, eller? På grund av mig, eller? Var inte 

rädd! Känner du inte igen mig? Det är ju jag, Dina! Din dotter! Kommer du 

ihåg? Jag kände för att komma till er. Nyår! Tänkte, kanske ni inte kastar ut 

mig. Och dig, ser jag, har de kastat ut själv! Med pick och pack!

TANJA: Dina?! Är det du?!

DINA: Trodde du på allvar att det var Jultomten, eller?

TANJA: Dina!!! Så fantastiskt! Vad glad jag är! Så fyndigt du har hittat på! Så 

roligt – med kryckor! Gott nytt år! Gott nytt år! (ruskar om DINA). En äkta 

Jultomte! Det var ett halvt sekel sedan jag senast hade en Jultomte på besök! 

En äkta! (snurrar och ruskar om DINA). Äkta!

DINA: Lugna dig, lugna dig! Kryckorna är också äkta!



TANJA: Jag har också kryckor! (går omkring på uträtade ben). Vi blir två invalid!

(skrattar och ruskar om DINA).

DINA: Försiktigt! Aj, sluta! Aj, släpp taget! Jag ramlar!!! Och jag får inte! 

Kryckorna är äkta! Det svär jag på min hälsa! (faller omkull på TANJA).

TANJA (håller henne, förvirrad): Äkta kryckor? Vad är det med dig, Dina?

DINA: Gud har straffat mig.

TANJA: Lite mer konkret?

DINA: Jag sa ju – Gud har straffat mig.

TANJA: Jaså, kom han personligen och straffade dig?

DINA: Inte personligen. Han anförtrodde det åt den där pojken som äter 

bananer och kastar skalen. Gud straffade mig för din skull. Förlåt mig, Tanja!

TANJA: Jag förstår inte, Dina, jag förstår ingenting.

DINA: Jag tog era smycken då och blev alldeles från vettet. Tänkte, nu är jag 

försörjd för livet! Sedan skulle jag inte, alltså till er, inte sätta min fot mer! Ifall 

de ångrar sig! Och nedför era trappor rusade jag som en besatt. För att de inte 

skulle ropa på mig, inte kräva tillbaka dem, inte ta dem ifrån mig! Och där nere 

halkade jag. Fraktur på båda benen. Förr i tiden högg man händerna av tjuvar, 

men nu tydligen straffar Gud fötterna. Era smycken har jag fört tillbaka. Jag 

kunde inte förr, jag låg och väntade med benen i vädret. Tanja, förlåt mig! 

Mina föräldrar, de brydde sig verkligen aldrig om mig. De köpte inte ens en 

äppelpaj! Men du bara pang – och familjens smycken till älskade Dinochka! 

Vem som helst skulle bli yr i huvudet av det! Jag ska be att få låna smyckena av 



dig nån dag, hänga på mig alltsammans och ställa mig i min grönsaksaffär. Alla 

våra anställda skulle bli tokiga. Expeditionschefen skulle bli sned av avund!

TANJA: Vilken glädje att du kom! Vad duktig du är! (Kramar och kysser henne). 

Vi går in! Farmor blir glad! Herregud!!! Vilken farmor?! Vad är det jag håller på 

med?! Jag är ju inte klok! Jag är sextio, men vad håller jag på med?!

DINA: Sextio? Din värsta ovän skulle inte ge dig mer än femtio... sju. Vår 

expeditionschef är femtiofem. Fast hon ljuger och säger att hon är femtiotvå! 

Och hon har tre älskare! Tror du inte? Det svär jag på min hälsa! Tre! Jag 

tröstar dig inte! Jag känner dem alla personligen. Vår lastare Grisjka – det är 

en! När han blir full, skryter han själv med att han är chefsens älskare. Sedan 

kommer det en pensionär i bil och hämtar henne, i handikappbil. Och revisorn!

Han, däremot, agerar bara när det är revision. Och utseendemässigt, för att 

jämföra med dig, håller hon inte alls måttet. Sextio år! För dig är det bara att 

leva och vara glad! Leva och vara glad! Det är den rätta tiden!

TANJA (skrattar): Åh, vilken tur jag har med dig, Dina, åh, vad du är go' du!

DINA: Jag?! Go'? Du är go'! Det är jag som har tur med dig! Jag skulle så gärna 

vilja be dig om råd, om livet! Åh, så akut! Det brinner!

TANJA: Vi ska tala. Hela natten är framför oss. Nå? Ska vi gå in och erkänna 

tillsammans? Annars är jag alldeles vimmelkantig av alla lögner.

DINA: Erkänna?! Är du från vettet? Vill du skicka din mamma till andra sidan på

helgen? Är du sådan att sanningen går före livet för dig? Din mamma är ju som 

ett litet barn! Och pengarna du gav mig för lögnerna kan jag inte betala tillbaka

– jag har gjort av med dem!

TANJA: Bry er inte om pengarna! Det är inte viktigt.



DINA: Ni är helgon! Pengar är inte viktigt! Familjens smycken – här får du, 

Dinochka, bara ta dem!

TANJA: Hon tror ju att du är hennes barnbarn.

DINA: Mina biologiska föräldrar visste med säkerhet att jag var deras dotter. 

Och vad fick jag se av dem? Inte en enda gång fick jag en klapp på huvudet 

under hela mitt liv! (brister i gråt). Ta inte ifrån mig farmor, Tanja! Hon är min 

enda! Jag har inga andra släktingar! Bara hon!!!

TANJA: Då säger vi du till varandra! Och glöm inte bort det! Du till mig och 

mamma. Har du fattat?

DINA: Lätt. Från djupet av mitt hjärta.

TANJA: Vi håller ut! Gå tillbaka in?

DINA: Framåt! Attack!

De öppnar dörren och går bestämt rakt in i rummet, utan att ha lagt märke till 

SOFJA i hallen.

TANJA (högtidligt och festligt): Mamma! Titta vilken glädje vi har! (hejdar sig). 

Mamma! Var är hon?

DINA: Har hon kanske gått ut och uträttat något?

TANJA: Mamma har inte gått på tio år.

DINA: Någon har rövat bort henne! Det är sådana tider nu – allt blir stulet!

TANJA: Jag har inte gått från dörren.



DINA: Hon har blivit levande upptagen till himlen! Efter att hon gav mig 

familjens smycken blir jag inte förvånad över någonting längre.

TANJA (förtvivlat): Mamma!!!

SOFJA (skriker): Tanja! Var är du?! Vad har hänt? Vem är med dig?

TANJA (rusar mot modern): Mamma! Hur kom du hit? Är allt bra med dig?

SOFJA (om DINA som linkar efter TANJA på kryckor): Vem är det?

DINA: Det är GubbTomten från skogen! Med skägg av silver! Som vanligt frisk 

och glad! Gott nytt år, småttingar!!!

TANJA: Var inte rädd, mamma! Det är vår Dinochka! Hon ville överraska oss!

SOFJA: Barnbarn!

DINA: Glad och nöjd är GubbTomten, jag har kommit med presenter.

SOFJA: Duktiga flicka! Så fyndigt du har hittat på! Jultomten på kryckor. Mycket

roligt. Det har jag aldrig sett förut. Vad betyder det?

DINA: Det betyder frakturer på båda benen.

SOFJA (till TANJA): Och du sa emot mig! En lätt förkylning! Inte farligt, inte 

farligt! Ser du nu vilka komplikationer?!

TANJA: Du måste tillbaka in i rummet, mamma!

SOFJA: Det ska jag! Och jag går alldeles utmärkt själv!

TANJA: Stöd dig på mig!



SOFJA: Jag klarar mig utan stöd! Men du, Tanja, får gärna hålla ett vakande 

öga. Och du, Dinochka, stå åt sidan så att jag inte råkar slå dig, Gud förbjude.

DINA går in i rummet, ställer upp sin gran där och lägger fram presenter i 

glänsande omslagspapper under den.

Under hela den här tiden tar sig SOFJA långsamt, längs väggen, in i rummet.

TANJA: Var försiktig, mamma!

SOFJA: Det kan du lita på! Jag ramlar absolut inte nu, när det lyckliga, stilla livet

precis har börjat!

TANJA: Mamma, stöd dig bättre på mig.

SOFJA: Det behövs inte. Jag måste vänja mig. Jag kommer inte att få sitta stilla 

framöver. Inte med en sådan familj! Så mycket bekymmer det kommer att bli!

DINA (möter dem i rummet): Mina gåvor är alla glada och klara!

TANJA: Sätt dig, sätt dig, mamma!

SOFJA: Jag ska sitta en stund, sedan går jag ut någonstans igen. Det är ju ändå 

nyår!

DINA: Till dig, farmor lilla, en kamera!

SOFJA: En kamera? Till mig?!

DINA: Vi ska fotografera varandra! Skapa ett familjealbum.

SOFJA: Jag fotograferade när jag var ung, men nu har jag glömt hur.



DINA: Jag lär dig! Du kommer att komma ihåg allt! Hela natten är framför oss! 

Och till dig, mamma, här! (räcker TANJA en skimrande, urringad klänning). Jag 

ber dig, ta på dig den! Och sätt på dig så många som möjligt av de där, 

familjesmyckena. Alla pengar du gav mig har jag lagt på klänningen.

TANJA: Tack, Dinochka! Jag är rädd att jag är för gammal för en sådan klänning.

SOFJA: Är du för gammal – ge den till barnet. Låt henne ha den!

DINA: Ta på dig den, mamma! Du blir genast yngre i den.

SOFJA: Var inte så tvär, Tatjana, ta på dig den! Ingen kommer ändå att se dig i 

den.

TANJA: Jag tar på mig den. (tar klänningen och går).

DINA: Vi klär den andra granen! Ju mer fest desto bättre. Vi ska ha det trevligt 

allihop. (Gör färdigt att dekorera granen).

SOFJA (tittar på kameran). Ja, när jag var ung hade jag mycket för mig! Jag 

fotograferade din farfar.

DINA (distraherat): Vilken farfar?

SOFJA: Din farfar! Vems annars? Vi har många foton av honom. Han hann inte 

leva, stackarn! Han fick inte se dig! Det är förresten inte så mycket som har 

förändrats med den här tekniken. Världen förändras över lag långsamt. Samma

känslor, samma glädjeämnen som för hundra, tvåhundra, tusen år sedan. Så 

tänker jag, när jag levt mitt liv (fotograferar DINA och utbrister "Aj!" på grund 

av blixten). Aj!



DINA: Var inte rädd, farmor! Det är blixten. Varför fotograferade du mig med 

skägget?!

TANJA kommer in i den nya klänningen, fina höga klackar och med smyckena.

DINA: Herregud, titta på henne! En svanprinsessa! Gruvdamen! Malakitskrinet!

SOFJA: Kommer Igor?

TANJA: Han ringer.

DINA: I den här utstyrseln, mamma, kan du komma in i min grönsaksaffär! Jag 

skulle nonchalant säga till vår expeditionschef: "Det här är min mamma! Hon 

tittade in efter morötter. Hon lagar borsjtj till min ankomst!"

TANJA (allvarligt): Jag ska absolut komma. Tack.

SOFJA (sikta för att fotografera): Ställ dig lite mer åt vänster, Tanja, mellan 

granarna! Så att båda granarna kommer med på bilden. Vi skickar till släkten! 

Dina, gå fram till mamma! Det är inte intressant att fotografera Tanja ensam.

DINA: Jag ska bara ta loss skägget.

SOFJA: Både med skägg och utan skägg ska vi ha! Le, Tanja, le! Du har så 

uppspärrade ögon. Som om något alldeles extraordinärt händer dig. Förlåt mig 

Herregud! (fotograferar). Klart! Och nu, Tanja, skynda dig i väg! Det är snart 

nyår!

DINA: Farmor, varför kör du i väg mamma? Vart då?

SOFJA: Till din far! Till Igor. Vi roar oss här, du och jag, Dinochka. Så bra allting 

ordnar sig!



TANJA: Jag hinner ju inte i väg nu! Nyåret är precis på väg!

DINA: Skynda dig härifrån! Skynda dig! Skynda dig!

DINA: Att springa efter män är det sista man gör, farmor! Springer du efter 

honom, springer han ifrån dig! Det är bättre att springa ifrån honom. Då 

springer han efter dig! De har en sådan reflex. Det är inte deras fel. De är 

kanske inte ens själva nöjda.

SOFJA: Lägg dig inte i när de vuxna talar! Gå, Tanja, gå till honom! Oroa dig inte

för oss.

TANJA: Okej, mamma!

SOFJA: Glöm inte Dickens!

TANJA tar väskan och går ut i hallen.

Telefonen ringer.

TANJA (tar luren, glad, hoppfullt): Hallå! Det är jag!!! (Besviken). Goddag, 

Igelkott! Tack! Gott nytt år på er också! Gott nytt år! ... Ska jag hälsa? Är Igor 

inte hos er då? ... Nej, jag kan inte hälsa. Nej, han är naturligtvis inte här. Nej, 

han kommer inte hit. Det är jag säker på! Så när han kommer till er, hälsa då 

från mig. Nej, han kommer absolut inte hit. Ja, jag är säker. Hej då!

SOFJA: Tanja! Har du inte gått än?!

TANJA (kommer tillbaka in i rummet): Nej, inte än, mamma! (hoppfullt). Nå? 

Vill du fira nyår med mig?

SOFJA: Absolut inte! Jag är orolig för att du inte har gått än. Skynda dig i väg!



DINA: Det är ett misstag, farmor! Ett fatalt misstag!!!

SOFJA: Lägg dig inte i!

DINA: Jag kan inte förbli likgiltig inför min mamma öde.

TANJA: Bråka inte! Ha det så roligt i stället! (Kysser sin mor). Hälsa, mamma! 

Lycka! Många, många år i livet!

SOFJA: Många och många, ja... Ett, två år, det är vad som återstår, inte mer.

TANJA (kysser DINA): Tack för att du kom! Lycka till dig!

DINA (följer TANJA till ytterdörren): Gå inte långt! Stanna där!

SOFJA: Presenten, glöm inte presenten!

TANJA går ut på trappavsatsen och sätter sig på sin väska.

DINA: Nå, farmor lilla, vi måste skicka ut det gamla året!

SOFJA: Vi ska festa ordentligt! Jag ska bli full i kväll! Nå, mät upp åt mig en 

droppe ... tjugo droppar vodka! Rakt i flädersaften.

DINA fixar drinkar åt sig och SOFJA.

SOFJA (oroligt): Hällde du inte upp för mycket åt dig själv, barnbarn?

DINA: Oroa er inte – drinkar räcker! Jag tog med mig ordentligt hemifrån!

SOFJA: Dricker du mycket?

DINA: Jag dricker över huvud taget inte annars. Men nu måste man dricka! Skål

för det gamla året! Må det förbannas! Bort med det! Hurra! Länge leve!

De dricker.



DINA: Och nu ställer jag genast undan vodkan! Så att ni inte ska oroa er! (Går 

ut i trappan med vodkan och glaset). Hur har du det här, mamma?

TANJA: Tack. Helt okej. Lite ensamt. Men jag är med er i tankarna.

DINA: Vi skickar ut det gamla året! Håll! (räcker fram ett glas).

TANJA: Åh, ska vi supa i trappan som alkisar?

DINA: Men dricka måste man ju! Det är bättre att supa i trappan än att inte 

supa alls! Det är ju uppenbart för alla!

TANJA: Utan tilltugg?

DINA: Allt på en gång! Huvudsaken är att dricka! Tilltugg tar jag ut efter hand. 

Skål för det gamla året! Må det förbannas! Vi måste tala... mamma! Hurra! 

Drick inte i små klunkar! Du blir full fort, och du måste dricka hela natten. Och 

så ligger du där och vräker dig i trappan, fullt beprydd med briljanter. Vi tar en 

till direkt! Jag vet inte när jag kan smita ut härnäst.

TANJA: Åh, det är redan för mycket alkohol för mig, Dina.

DINA: Du måste dricka här. Du blir förkyld. Blunda så du slipper se den, håll dig 

för näsan och drick!

TANJA blundar och dricker tveksamt, långsamt.

DINA: Jag är förresten havande. Men någon man har jag inte haft, har inte och 

lär inte få. Och jag själv är ju fyrtio! Vad ska jag göra? Du, blunda inte och sluta 

inte – drick, drick!

IGOR kommer, klädd som Jultomte och med en gran på ryggen.



TANJA (dricker upp och öppnar ögonen): Jag har inte druckit så mycket än, 

men jag ser redan två Jultomtar!

DINA: En kollega anlände. Vi tar oss en var till, och du... (till IGOR) ... den där!

TANJA: Jag har sjunkit så lågt. Jag super med två andra i trappan (till DINA om 

IGOR). Känner du honom över huvud taget?

DINA: Den här? Ja, förstås!

TANJA: Vem är han?

DINA: Jultomten.

TANJA: Jaha! Skål för det gamla året!

De skålar och dricker.

DINA (till IGOR): Tillåt mig att nypa av er gran? (till TANJA). Nyp lite gran, 

mamma! Annars blir du full!

I rummet.

SOFJA (reser sig från fåtöljen och rör sig mot ytterdörren): Dina! Dina!!! Vart 

tog du vägen?!

DINA (rusar in i lägenheten, möter SOFJA och leder tillbaka henne till bordet): 

Hon ropar! Ha det inte tråkigt! Jag kommer snart ut till er med champagnen! 

(Fångar upp SOFJA och leder tillbaka henne till bordet). Vad är det med dig, 

farmor, har du blivit så rörlig i dag? I tio år har du suttit stilla, och nu har du 

blivit rörlig?

SOFJA: Vart tog du vägen? Jag blev orolig.



DINA: Jag gick på toaletten.

SOFJA: Toaletten är åt det andra hållet!

DINA: Ja, jag gick ut på gatan! Jag är van vid det från mitt område. Tjugofem år 

i stan, men jag vänjer mig aldrig – det är bara jobbigt.

I trappan.

IGOR: Har ni bestämt er för att fira nyår här?

TANJA: Ja. Nå, vadå? Förvånar det er?

IGOR: Nej, nej, ingenting. Jag trivs här i princip. Kan jag fira nyår med er?

TANJA: Varför skulle jag ha två Jultomtar? Jag har två, och någon annanstans 

kanske det saknas.

IGOR: Jag förstår. Jag går. Det var ett misslyckat skämt. (Drar av sig mössa 

jämte ögonbryn, mustasch och skägg och är kvar endast med en röd näsa).

TANJA: Vad håller ni på med här, en striptease? Ni var en Jultomte, nu är ni en 

clown.

IGOR: Jag kom för att be om ursäkt. Oroa er inte, jag går nu. (tar av sig näsan).

TANJA: Klä inte av er helt! Ni var en clown – nu är ni Igor!

IGOR: Jag har gjort mig skyldig mot er.

TANJA (skrattar): Menar ni örfilen? Be inte om ursäkt! (skrattar högt). Ingen har

någonsin gett mig en örfil före er! Er örfil är mitt bästa minne! Vad stirrar ni på 

mig? Tror ni jag är full? Nå, och sedan? Det är nyår nu! Ni dömer mig ändå, 

eller hur?



IGOR: Jag beundrar er! Ni är helt otroligt vacker! Jag trodde att detta aldrig 

skulle hända mig!

TANJA: Jaså? Hälsa till Igelkotten förresten. Den där Musen väntar förresten på

er.

IGOR: Anspelar ni på att jag måste gå?

TANJA: Jag hade inte alls för avsikt att anspela på något sådant! Jag ombads 

bara hälsa. Det gjorde jag.

IGOR: Jag har en present till er.

TANJA: Jag har en till er också! (knuffar till väskan med foten). Där. I den. Jag är

så full! Om jag böjer mig efter presenten ramlar jag. Ta upp den själv!

IGOR: Lite senare. Men ge mig nu er hand! Den högra.

TANJA: Det gör jag inte för allt i världen! (räcker fram handen). Aj! (drar tillbaka

den). Det var den vänstra. Nu ska vi räkna ut den högra. Här är den högra. Men

kontrollera noga så att det verkligen är den högra. Jag kan missta mig. Var 

sitter hjärtat? Hjärtat sitter här. Då är det den högra handen. Och vad ska ni 

med den till? Se, en ring!

IGOR: Jag är mycket orolig – tänk om ringen inte passar eller inte faller er i 

smaken.

TANJA: Varför skulle den inte passa? Den passar! Och jag tycker om den!

IGOR böjer sig för att kyssa henne.

Aj, vad är det med er?



IGOR (skrattar): Med mig är allting bra!

Man hör hur klockorna slår tolv.

Gott nytt år! Gott nytt år!

TANJA: Låt bli att distrahera er nu!

IGOR är just på väg att kyssa TANJA när DINA dyker upp med champagne och 

glas.

DINA: Gott nytt år! Gott nytt år! Jag ska inte störa! Vi tar oss ett glas 

champagne allihop, så går jag till farmor igen! Men oj! Det är ju pappa! Gott 

nytt år, pappa! Gott nytt år! Och varför står vi här och hänger? Nyår är ju en 

familjehögtid! Den ska man firas hemma, inte i trapphus!

TANJA: Ja, just det, varför står ni här?

IGOR: Vi har stått, och nu går vi vidare!

TANJA: Ja, gå då in!

IGOR: Bjuder ni in?

TANJA: Ta med er väskan! I den ligger presenten till er!

IGOR: Tung! Får jag titta?

TANJA: Ja, förstås!

DINA (tittar i väskan): Sådana människor! Är beredda att ge bort allt! Är 

beredda att bära ut allt ur huset!

IGOR (tittar). Herregud! Och så Dickens igen!



TANJA: Från mig och mamma... och från Dinochka.

I lägenheten.

SOFJA (försöker åter resa sig): Dina! Dina! Vart försvinner du hela tiden? 

Toaletten är till vänster!

DINA (springer in): Jag strävar alltid mot dig, farmor! (kramar SOFJA och sätter 

henne i fåtöljen). Försök inte hoppa upp så mycket, farmor! Spara dig för oss!

IGOR återställer sin tomtedräkt och framträder inför SOFJAs ögon som 

Jultomten med en gran och en säck.

SOFJA: Tre granar och två Jultomtar! (fotograferar). Det kommer att förvåna 

släktingarna!

IGOR ställer upp granen. DINA börjar genast dekorera den. Bland annat med 

familjens smycken. IGOR ställer tillbaka Dickens på hyllorna.

SOFJA: Jag sa ju till dig angående Dickens, Tanja! (fotograferar oavbrutet). Och,

säg mig, vad gör du här, Tanja? Vad har du här att göra? Var ska du vara? Med 

vem?

IGOR gör sig slutgiltigt av med peruken, mustaschen, ögonbrynen, näsan och 

mössan. Och kramar TANJA.

IGOR: Gott nytt år, Sofja Ivanovna! Gott nytt år!

SOFJA: I bilden ser man – tre granar, en brudgum och en brud! (fotograferar 

oavbrutet).

DINA, efter att ha kastat av sig dräkten, ställer sig bredvid IGOR och TANJA.



SOFJA: I bilden ser man – en familj. (fotograferar).

DINA: Jag är havande. Ska jag föda eller inte? Det är frågan?

SOFJA (tappar kameran). Du är havande? Jag ska få ett barnbarnsbarn?

TANJA (kramar DINA): Du måste föda! Jag... vi med pappa ska alltid hjälpa dig!

SOFJA: Och jag lever ju fortfarande!

IGOR: Vi har en dacha. Åk dit med barnet. Du kan uppfostra det på landet!

SOFJA: Deras dacha är så avlägset! Och ingen bäck, ingen skog. Jag åker med 

dig! Jag ska hjälpa till.

DINA: Kommer jag inte att vara i vägen?

IGOR: Inte alls. Gott om plats och det står tomt.

DINA: Och hur är det med affärer där?

IGOR: Ni handlar!

DINA: Jag är trots allt född och uppvuxen i en by. Jag ska nog kunna anpassa 

mig och överleva på er dacha. Det går inte att skrämma mig längre!

IGOR: Det betvivlar jag inte.

SOFJA (kramar DINA): Så mycket som har hänt medan jag höll på att dö.

DINA: Farmor, jag älskar dig.

SOFJA: Dinochka, du får bara inte bli ledsen. Jag har en känsla av att jag inte 

har lång tid kvar med er...

DINA: Farmor, min älskade!



TANJA: Mamma!

IGOR: Svärmor!

SOFJA: Nej, nej, övertala mig inte! Det är dags ... dags ... Två, tre år ännu... Jag 

är inte rädd för döden! Men det är en sak som oroar mig – barnet måste ha en 

far!

DINA: Om jag så hade den blekaste aning om vem det skulle kunna vara!

TANJA: Det finns gott om ensamstående mödrar i världen!

SOFJA: Jag vill inte höra talas om det! Dinochka är vacker. Öm, glad, anständig! 

Ingen kan trösta mig om inte barnet får en far!

TANJA: Dina! Du kommer inte undan giftermål. När farmor väl har fått något i 

huvudet...

IGOR (byter samtalsämne): När jag har lämnat årsredovisningen tar jag med 

mig alla till dachan. Där kan ni diskutera allt.

DINA: På vintern till dacha?

TANJA: På dachan är det sommar.

IGOR: Och i år väntar vi en stor skörd av apelsiner.

SOFJA: Av apelsiner kan barnet få eksem. Men vi, Dinochka och jag, sår 

morötter, rädisor, dill... Nå, det är nog dags att börja packa smått om sänder... 

Vad kan komma att behövas i första hand?

IGOR: Dickens! (Börjar ta ner Dickens från hyllan och ge böckerna till DINA, 

TANJA, SOFJA).



TANJA (skrattar och kramar SOFJA): Ja, det är klart, Dickens, mamma!

SLUT. 
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